o9 IN HISTORIAM ET

D. Cyrillas putaverit illum  adolescentem fuisse Té-
verd legisperitum, quamvis non illum de quo agit
Lucas, cap. 10, ltem §. Ambros. , in eap. 15 Lucw,
illum vocal legisperitum et tentatprem. Attamen

Resp. ¢t dico : 1ste adolescens est plané diversus
ahillo legisperito, de quo agit 8. Lucas, ¢ap. 10.

Prob. 1%, quia S. Luess, cap. 18, v. 18, agit de
hoe adol dicens = Et interrogavit eum quidam
princeps, dicens : Magister bone, quid faciens vitam
@ternam passidebo? Atqui mon est eredibile quod |
-8, Lucas eamden: historiam bis narret in diversis
loeis, et diversi occasione ; ergo.

Prob.2°, quia legisperitus accessit lentandi causd;
hie adoleseens verd magno exhibito respectu, et bono
animo eupiens obtinere vitam miernam ; ul patel ex i
eo quod abiverit tristis, quia Ghristus dixerat quod
deberel omnia vendere, et dare pauperibus, ut lieret
perfectus.

Prob. 3, quia, ut dicitur Marei 10, v. 21 : Jesus
autem intuitus eun, dilexit eune. Alqui hoe non con-
venit tentatori ; ergo. Hine S. Basilius, hom. & con-
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| walam ziernam. Eodem modo habet 8. Lueas, eap, 18,
Y. 20 et 50.

Resp. et dico : Naturalis illorum verborum sengys
st : Accipiet centuplum in hie vitd, non tantim
propler beneficia divina, que ceniuplo plus valepg
quam bona tervena; sed etiam quia ita disponit Degs
Ul qui emnia reliquil, omnium vsum i hoe guoquy
seculo inveniat © apostolis enim omninm Christiang.
rum domus patebant, omnes ipsis, tanguim fratres oy
sorores minisirabant, et de opibus suls necessariy
suppeditabant ; ut veré in cos competeret illud Apo-
stoli : Nikil habentes et ommia possidentes. 1ta Estius,

i pro sud explicatione addoeit S. Augustinom,
| epist 89, ctpon-'t\mm illud centuplum in hoc seculo pep
illud 2 ad Cor. 6 : Nihil hubentes , ot omnia possidentes,

Petes quomodd in bie vith recipiat centom uxg-

5, qui unam pro Domino dimisit; efm in ed re,

ut dicit 5, Hieronymus , appareal turpitudo.
| Besp. id non intelligi de uxore necessarid ad pro-
creandos filios, sed de uxore qualem babebant ape-
stoli; scilicel non ad generationem , sed ad auxiling
el administrationem rerum, ad viclum ac amiclom

tra divites avaros, dicit : Non estident adolescens cum
legisperita : legis enim peritus tentator erat; iste verd
salubriter quidem interrogans non. sinit se persuaderi.

Ei §. Chrysst., hom. 6§ in Mauth, ; Nonnili fuic |

homini, quasi fraudulento et nequam defrahunt, tenti-
tionis gratia ad Clristum accessisse offivmantes.

Petes an mentitus si adolescens, dim Ghristo
dixit : Hee gimnia (nempe mandata jam eibi propo-
sila) custodivi & juvenlute med !

Resp. Negativé; mam, ul ex precitatis verbis §
8. Marci patet, Christus eum dilexit. Unde Beda ini
cap. 40 Marci dicit: Si mendacii aut  simulationis |
noxd teneretur reus. adelescens, neguaguin Cx'!rismn'l
intuitus arcuna cordis ejus, eum diligere dicerotur.

Diges : Adolescens ille non servaverat preceplum
eleemosyne. Nam Dominus illi dicit Lucs 18, v. 22
Adbuc wnum tibi deest ; omniz quacwmque habes vende,
el da pauperibis.

Resp. Neg. assumptam, quia Christus non suadel

isti adolescenti eleemosynam, ut illi pracepto satisfa-

ciat, sed ut fial perfoctior, ev Christam sequi possit |
sieut- apostoli. |
(uesto VIL
(omodo qui aliquid reliquit pro Christo, sit acce-
purus centies plus jurta Marcum etiam in hde vitd.
Petrus, licet a Chrislo non esset interrogatus, sed
tantim  audivisset consiliom  adolescenti datum ;
Vade, ot vende omnia, etc., noming suo ¢t alioram
apostolorum respondet : Eece nos reliquimus omnia,
et secuti sumus fe : (uid ergo erit nebis? Cui Christus
respondens Matth, 49, v. 20, ait : Qui reliquerit do-
mum, vel fratres, ete. , cantuplum aecipiel | el vitam
@ternam possidebit, Ihidem lamen non habetnr quan-
donam sit aceepturus centuplum. Sed Marcus cap.
40, v. 30, dicit : Accipint centies tantum, numc in tem-
vore hoc, domus, e [ratres, ‘el sorores, et malres, el |

necessarium 3 quales tot habuerunt apostoli ac si cens
tum habuissent, quia habehant sufficientes. Undequed
Mattheeus et Marvcus exprimunt per centum, Lucas
| exprimit per mulid plura.

Tgitur multo plara obsequia talis aceipiet i feminis,
quam si unam uxorem haberet. Quin etiam majus
andium habet qui propter Christum servateastitaten,
| quam qui vacal legilime generationi : Nam gaudium
!Hi\']'HU]’lI l]]]Ulj S\,DHI ex (U]I!L,Eel][m I‘F"LI‘ il!ﬁll E!I
opere lam execllenti pro Christo, el ex spe pra
wberni, plis quam millies superal omnem oblectatio-
nem earnalem, ex naturi suil transilorizm, el posie
cansantem multos labores et scrumnas, in parw, in
educatione prolis, ete. Pax Dei exsuperat onmen seh-
swm, ad Philip, 4, v. 7. Id est, deleetatio animisu-
| perat omnem delectalionem sensualem.

Wl Post haee propenit Dominus parabolam laborsn-

| tium in vined cujus explieatio eim sit obvia partin
éx Officio ecelesiastico, partim ex theologid it

tractatu de Deo, et Beatitedine ; ided de eidem hie
| nihil

CAPUT XXIL

Christus in finibus adhue Judes constitutas aceipit
nuntinm de infirmitate Lozari, quem elm sciret
esse mortuum tendit in Bethaniam, ubi eam quas=
triduanum suseitat. Quo miraculo multis creden-
tibus, mors cjus decernitur A pontificibns et Judzis:
Ttaiue Jesus abiit in fnes Judie, juxia desertum,
in elvitatem Ephrem, Joan, 11, 4 v. 1 vsque ad 85
Instante autem Pasehate | ascendens Jerosolymim
mortem pro nobis passurus, elm appropinguaret
Jericho, sanavil caecum eraque fecit, qua lia-
bentur Matth. 20, & v. 47 usque ad finen capiliss
Marci 10, 2 v. 32 usque ad finem capilis. Luce 15,
av. 31 usquead v. 29, cap, 19. Postea auteniant®

filivs, et ares; cu persecutionibus, etin seeulo futuro |

ex dies Pascha venit Bethaviam, copnavitque il
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domo Simonis leprosi, ubi Maria pretioso unguento |
perfudit caput et pedes Jesn recumbentis. Joan 42

3 v, A usque ad 42, Tiem aliquid Matth. 26, v. 6 et |

seq-, et Marei 44, v. 5.

QUAESTIO PRINA.
e resuscitatione Lazart.

Parabole de Iaboraniibus in vined Matthzous imme-
diaté subimeetit iter Christi -Jerosolymam , ut ibidem
in sequenti Paschate erucifigeretur. Verim cx Joanne
cap. 11 patet preemittendsmn esse huie itineri susci-
tationem Lazari, quam Mattheus, et etism Marcus ac
Lucas omiserunt : nam oecasione  hujus  miraculi
pontifices et Pharisei Christam ardentiis ad moriem
quasiernnt; propler quod quia nonddm veneral hora
ejus; seeessit in civitatem Ephrem, el ibi aliquo tem-
pore morabatur cum discipulis suis, Joan. 11, v. 54.

Joannes igitur narraturns resuscitationem Lazari,
loco citato, v. 1, ita scribit : Evat autens quidam lan-
guens Lazaras @ Bethanid, de eastello Mavio et Marthe
sororis ejus, Incertum st an Maria el Martha fuerint
istins castelli, seu viel dominz, an yerd tanim in-
ol ; quia cap. 1, v. &4, idem evangelista dieit Beth-
saidam fuisse civilatem Andrex, qui tamen non fuil
illius eivitalis dominus. Et Capharnaurn dicitur sapé
civitas Christi.

V. 9 : Nomee duodecin sunt hore diel
bulaverit in die , non offendit, quia {ween hijus mundi
videt, Cim Dominus vellet ire in Bethaniam suscitatum
Lazarum , timebaut apostoli ne & Judweis oeeideretur,
quia antea, nempe in festo Encaniorum , modd vo-
Tuerant Judi enm apprehenders. Respondet Bom
quod sicut ille qui de di
offendendi  pedem, quia potest videre ubi pedem
pomak 3 ila similiter ipse nullum subiret periculug
morlis reverlendo in Judzam, quia adhue durzbat
dies ejus; id cst, prestitatum & Patre Lemplis mo-
riendi nondim advenerat.

16 : Dizit ergo Thowas, qui dicitur Didymus, o
condiseipulos : Eamus et mos, ub moviamur i go.
Quidam intelligunt cum eo, id est, cum Lazaro, inquit
stins ; sed sensu parim eommiodo, licét hoc proximé
precesserit | Lozarus moriuus est, eic. Recting est ul
intelligatur, cum o, id est, ¢
v, rant ad cum digeipoli ©
trant te Judwi lapi

s an-

ihulat est extra periculum

1 in Judeam, T
eommune perieulum cun Do-
mino subenndum. Ita Estius.
Videns Jesus plovantes moriem Lazari, v. 53,
infremuit spirity, el turbavit seipsun. Fremitum Christi

sefpsum, indicat Christum illis molibus , non ex na-
(e infirmitate, sed 3 seipso, tanqum illorum ar-
bitro , fuisse turbatum. Unde §. Aug. loco citato ita

seribit s ¢ Quis ewm posset misi se ipse turbare? lla- |

« que, fratres mei, primim bic attendite potestitem ,
« ¢t sic inguirite significationem. Turba
« turbatus est Christys, quia voluit.., In illivs potesta-

nolens

2 {yuer el

i & conira peccatum , unde mors pata est, docet |
§. P. Aug., tract. $9in Joan, Quod additur : Turbavit |
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¢ te erat, sic vel sic allicl, » V. 35 : Et lacrymatus est
Jesus, veram fristiliam sinens in yera ejus signa pro-
rumipere : nam, ut Aug., lib. 44 de Ciy. Dei, cap. 9,

‘ ait, in quo verum erat hominis eorpus, et verus Lo-

minis animus, non erat falsus humanus affectus. 8. Hi-
| \

lar. in Psal. 68, putat Christum non Bevisse propler
mortem Lazari [ masimé quia supra, v. 45, dictugm ab
| eo legitur : Gaudeo propter vos, wl eredatis), sed propler
| incredulitatem hominum. Attamen ciun nilil veter
| Lotari, eb tristari de eidem re, secundim diversa,
| hing inter causas Iristitie et 1 crymarum ejiam po-
| tost numerari mors amici Lazari, qua verum in se
malum erat; de quo tristari et lacrymari moderal@
| voluit eum lagrymantibus, ut s¢ verum hominem,
| et humanum . ostenderct; nam absque compassione
| nullius commiseratione tangi, inclementiam el imma-
| nitatem quamdam feram indicat, ait Jansenivs, fm-
| moderalé vero lagrymari mulierum est, non viei sa-
| pientis,

Cam antem Jesus venisset ad monumentom, et st-
| blatus esset lapis, v. 45, vace magni clamarit : Lazare,
| veni foras, Proprio nomine vozat Lazarum, ne, inquit
| 8. Ambros., lib. de Fide resurrectionis, alius pro alie
suscilatus videretur, Per illam ergo vocem, Lazare,
| susciladus ests per islam verd, weni foras, jam vivus
ox antri profundo vel laterc ad ostinm prodice jussus.
| Maque v. 44, statim, nully interposith mord, post vo-
| cem-clamantis, quasi in momento, in ictu oculs, sicut
| Apostolus dicit futuram omuium resurrectionsm, pro=
diit de sepulcro, sed adhue hgatus pedes et mantes in-
stitis ; id est, fasciis funeralibus. Symbolice designatur
peceator, contritione quidem jam redivives, sed ab-
solutione ministrorum Ecclesie & vineulis ipsivs rea-
tis solvendus, ut 8. Aug., serm. 44 de Yerbis Do-
mini, et D. Gregor. , hom. 26 in Evangeliapulchré
declarank.

Ob suscitatum 4 morte Lazarum indignali pontifi-
ces et Phariszi, collegerunt adversus Dominum. con-
cilium , in quo summus pontifex Caiphas, ipsum mo-
riturum pro salute populi prophetavit, non formaliler,
| sed materialiter; ‘alurud sancto lingnam ejus movente,
| non cor, ut -ait 8. Chrysost., hom. 6§ in Joan. Cai-
i phas enim l[lledl"ﬂb@l “uiile esse Chrislo morern in-
ferre, ul temporaliter liber muneret solus populus
Judaicus, sew non perirel sub Romanis : Spirilus san-
ctus verd intendebal, wiile esse Christum mortern su-
bire, ut spiritualiter liberaretur totns orbis. Vide, iu-
| quit Gheysost., loco citalo, quanta virtus it Spiritds
| i :i-urlL sl velfuit verba proferri prophetice.
Vide etiam quanta sit pontificalis virtus potzsiatis. G
| enim esset pontifer ani dfius , cui propler summam

am dignitatem fides ab omoibus habebatur, voluit
'5|,ml.u; sancius in hujus propheliz prolatione illo
| pmm otsi neuissima instrumento, uti quin aliis ad
idem faciendam minis idoneis.

Proplietavit ergo Caiphas, non ut alii prophete, qui
sua verba intellizebant, et mysteria aliquo saltem mo-
| do coneipi sedl tangquiim nudum insteamentum ,
il | ve fridem 50nans ; sed intellectn non percipiens.
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Cim enim- 4d rationen prophetize Snprimis necessa- |
1ia sit fllnminatio intellectds (est enim prophetia do-

num revelations ), patet Caipham proprié prophetam |
non fuisse. Unde D). Thomas, lect. 2 in cap. 11 Joan.,

dicit : Spirftus smactus.., Gaiphm tenlem nee filwming-

vit, nec intentiongm... Ex quo palet qudd non tmagis

possil dici prophete quim asina Balem.

Questio 1.

An 4it eadem historia de ceecis ifhominatis , qudm

nervant Moatthars, Morcus et Lans.

Resp. et dico t Clim Christus ex civituie Egphrem ,
assumptis doodecim discipolis suis, ascenderet Jero-
solymanm, narraat (res evangelisti quod Blaminaverit
cecos sedentes prope Jericho. Matthmus aulem ¢ap. |
20, v. 30, dicit fulsse dnos ceens Marcus verd cap. |
40, v. 48, et Lucas, eap 48, v. 35, tantdm unum
memorant. Tiem Marcos marrat cecum illam , quem
curalim esse dicit, vestem suam projecisse ut prosi-
liret ad Christum , quoil alii duo non narrant. Hinc
Euthymius potat esse tres diversas historias, et eon- |
scquém?r juxta ipsum debent prope Jericho: quatuor
el esse curali.

Atverd Theophylactus, et post eum Maldonatos , et
& Lapide, censent esse nnam eamdemque historiam
qua & Lribus illis evangelistis narratar.

Denique Beda, Lyranis et Barradius putant duds
esse tantiim historiss, et diewit ceeam de quo Joqui-
tur Lucas, esse iluminatum , antéqiim Dofvinus in-
traret Jericho ; duos verd alios, de quibus loquuntor
Mattlieas et Moreus , dimy epredichator Jericho, Ho-
Tum autem sententia apparet vero similior, algue

Prob. 1* quia Lucas loeo pra

chim est auient, ¢l appropinquaret Jevicho, cavus |
i Traque

quidam sedebat seciis viam, mendicans. Deinde subjun-
git evangelista quomodd cxens ille clamaverit ut vi-
sum regiperet, et quomod Christus eutn jusserit ad-

| maliat ut illuminaretor,

o' ila babet : Fa- §
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o qui proclivias credi volunt mentiri Evangelium |
« quiam duo similia simililerque miracula fecisse Jo.
cgum, ¥

Obj. 1°: Evangelistz possunt optiméinter se congi-
liari absque eo quid dicamps Ghristam bis prope Jo-
icho curisse exmens; erge curatio exdi, de quo agig
Lucas, non estdiversa b euratione cecorum, de quj.
Dus agunt Matthrens et Marcus.

Prob. ant., quia dici potest quid exeus ille de quo
loquitur Mareos, et quem nominat Bartimaeum; id est,
filiom Timai, accurrerit ad Christum, quando appro-
pinguabat Jericho, sed quid non potuerit accedere,
impediente ipsum turbd , el Christo dissimulante fp-
sum audire; at postridie, dim Ch s egrediebatur
10, quisd tune enm uno alic sibi adjuncto, iterim
clamaverit, et sanitatem impetraverit : nam Christo
dissimulabat primé vice se audive ut miraculum pos-
tridié tantd esset gloriosivs el manifestius ; prosertim

| e sex fere dichus post éssel passuros mortem.

Resp. Neg. ant. ejusque probationsm : nam non
est credibile gudd ceens Luce, quitam inseanierdlas
set donec Domings

exiret Jericho ) prasertim cim neseciret quandonam,

| et per quam portam esset exituras. Quare enim non
| ivisset ad ipsum , dim Luce 19, v. 4, perambulabag

Jericho, vel ditm apud Zacheum mondneabat? Deinds
noh est veram qudd non potuerit accedere ad Chris-
fumy, quia turba ipsum impedichat, aut guod Cliristus
dissimulaverit se eum audire elamantem ; nam Lucas
in fine eapitis 18 apertd dieit qudd excos ille, quams
¥is Lurha eum eparel ul lacerel, nagis clam: ity
et gudd Cliristus stans in- vid ante Jericho, jusserit
N 1duei ail #e, et eonfestim ipsum illuninaverit
fim Lucas caput 18 eoncludat cum illumina-
e ciecl, et caput 19 incipiat dieens : Kt ingrossus
el y elarum videtur quid ce-

eum

duci ad se; additque, v. 43 ¢ Ev confestim vidit, e
3 icans Deum. B tune,
rbem Jerieha ingrossus
camque perambulaverit; ¢
est quod caeeus ille curatus faerit o
Jericho ingressus esset. Jam verd e
29 ot 30, item ex Marci 10,
1, de quibus bi e

Lis Jericho egrediebat est curatio
it Lueas, alia verd duorum i,
; quoTUm unius etiam memi-

5 ergo alia
ceci, de quo
de quibus agit Matl
nit Marcus.

Prob. 2° P. Aug.,lib. 2 de Cons. evangelist.,
cap, 65, itn scribente: « Lueas verd quamyis om
«eodem modo Factum ; tamen in alio cieco intel

1dusest par commemorare mitaculum, et ejus nr’m !
« miraenli parem modum. 1lle quippe hoe factum di-

ity elim appropinquaret Jericho; wtisti { Mattheus
« ef Marcus) cin

« civitatis et fachi similitudo putari suadet semel ess

«factum; sed evangelistas in hoc sibi adversari, quid |

« alius, cim appropinguaret Jericho, alii ciun egry
eretur ab Jericho, non sané hoc persuadet

rederctur ab Jericho. Sed nomen § &

1 antequam Dominus infraret

nvis Laeas, cap. 2, post narratam his
ione . Virginis, v, 59, saiim

i et Maria cum puero Jesu ives
reth, tamen inde non sequitar

diaté e verint : nam certum estuid
aem in Nazareth mé

diet faga in Egyptum : ergo licit m fine capitis 48
statim subjungat illuminationem exei, et cap. 49 tan=
i ) exsum Christi in Jericho,

nt E])h:iu

tune immediaté, seo ante istum ingressum fluminalus
sil.
Resp. Ne

onseq. Dispariiss est qudd Lucas fu-
gypium owmiserit; ae proinde nonest mirum
ginisstatim subjupxe

post Purifieationem D. ¥Yirg
bitationem in Nazaveth : nam consuetudo evan-
um est U wnnsquisque corum sic contexit
| narrationem suam, ut tangudn: kil protermitials &
ries digesta videatur. Tacitis enim que now wnlt dicere
sie e gue vult dicere, illis que dicebat (rdjunylr. ylipe

| continua sequi videantur , inquit 8, T, Avg: , lib. 2 da
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ons. evangelist,, eap. 3. Atverd ciim ingressum
stiin Jericho Lucas non omiserit, sed expresse-
¥it; pon videtur recio ordine: bistorie potvisse ante
illum ingressum narrare iluminationem cael, nisi re-
vera ante eumdem cecus illuminatus fuisset. Sieuti §
igitar, &i iden evangolista narrisset fogam in Egyp-
tum, non poluisset recto ordine hisiorie seribere quad (ff
ante eam Joseph et . Yirgo iverint habitatum in Na-
zareth; ila similiter non potuisset recto ordine histo-
rie seribere quiil exccus ante ingressum Christi in Je- |
richo, illuminalus fuissed, si hoe postea tantim con- 1
tigisset.

Tnst. 2°: Quamvis, 8. Lueas, cap. 4, v. 56, narret
discessum 0. Vieginis & domo Eacharin, ante nati
latem &, Joannis Baptiste; tameén inde rursiis non se-
quitur quod D. ¥irgo discesserit ontequim Joannes
essel nalos; ergo licé
ante ingressum Ghristiin Jericho, non sequitur q:u'JLlI
emeus fuerit illuminatus antequam Christus Jericho
esset ingressus.

Risp. Neg. eonseq. Disparitas vursis ost quod Lu-
cas, cap. 4, dicat quid Maris com Elisabeth manserit
quasi mensibus trils, antequim in domum suam re-
verteretur; ex quibus verbis, collatis com v. 36, et |
aliis circomstantiis , satis colligendmn reliquit que
mangerit usque ad nativitatem 8. Joannis; ut supra,

s quast. 3, dictum fuit. Adverd, eap. 18, non

quod cecos uno avl altero die apud Christum |
mangerit, aut enm seculus sit anteq
fuerit; scd ‘& contra ait quod Christus stans in vik |
anto Jericho, jusserit éum adduei ad se, et confestim
sou slatim Hum ilominaverit; ac proinde manifes-
tume est gudd ante ingressum in Jevieho caralus fuerit. |

Obj. 2*: 'I'ruprmfah evangelistz dicunt cooum
isse ﬂlumlra.uruu in illd profectione ultimd, qui |
Christus venit in Jerusalem utmorerelur; item omues

tres dicunt id aceidisse prope Jericho, omues addunt, |
Ce0s aut excom sedisse juxia viam , quam Christas | |

preeteribat ; omnes clamdsse eisdem verbis: Jesu, fil

David, miserere mef, comes i lurb jussos luisse ta- (§
eere, omies ided vehementins clamisse, omnes stetisse (§| cimam quir

Christum, ¢ ipsum Dominuin illos ad se vo se; ip-

i illuminatos [ff
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| Obj. 3 Matthens ponit duos eaeos, € Marcus
| tantlim unom; erzo si excus Luese sit diversus b caeo

Marci, non evunt tantim duz, sed tres diverse his-
| torice.

Resp. Neg. eonseq., €1 dico cum §. P, Aug., lib. 2
| do Cons. evangelist., ¢ap. 65, duos quidem fuisse illg-
minatos; sed Mareum tantim posuisse unum, quia ille

| erat famosus et omnibus potus. Unde Marcus exprimit
nomen ccl, et nomen patris ejus, quasi homo esset
valgo notus, Simile exemplum addaeit Aug. ex Matth.
| 8, v. 28, ubi seribit duos demoniacos fuisse curatos v
cum tamen Marcus eap. 5, et Lucas eap. 8, tantim lo-
quantur de uno.
| Petes, quomodd Lucas cap. 18 , v. 34, dieat : Ee
ipsi il horum intallozernnt, suilicet aposteli nilil in-
| tellexermnt de passions, quam illis Dominus pradixe-
Faly ciim tamen antea, nempe Matth. 17, v. 22 dican-
tur ided contristali vehementer; ergo bend intellexe-
rand.

Resp. Bend quidem intelloxerunt verha Christi, sed
non bené intellexerunt totom mysterium Passmms‘
ae preserlim non intellexerunt illa verba : EY terii
| dieresurgel. Unde de ejus resurrectione dubitirant ,
idedque Dominus per multas apparitiones et sigia s
| Veré resurroxisse probare cis debuit , ul dubium ex
animis eorum evelloret, inquit 4 Lapide in cap. 17
Mattheei,

Quasmio 111
Quandanam Christus venerit Betfeariam.

Chuistus ex Jericho ascendens Jerosolymam, ante

sex dies Pasehe venit Bethaniom , Joan. 12, v. 4. Cas
seniug, Tolelus et 3 Lapide putant ipsum

sextd, ibique sabbatum egisse, et ceenam

s¢ [nelam die sabbati vesperi. Sumunt i igitup

i =& Pascha pro die jovis , in cujus vesperd Agnus

lis debebat immolari. Attamen

Resp. o dico : Yero similius est quad venexit die
salibati,

Prub. 1° quia probabilins apparet quad Joanmes
per Pa ~an intelligat diem festum Paschz , id est, de-
nmensis primi, qu isto anno ingidebat
in diem veperis : pam per diem Pasehatis semper

surn ab omnibus petivisse : Quid vultis uf faciam vobis? 1
Ita Maldonatus ot nonnulli Ergo historia, quam
narral Lueas, non est div ab il quam nairant
Matthaus &1 Marcus.

Resp. Neg. conseq. Nam etiam in bind ejcetions |
vendentiom ex temple, et in bind satoratione homi-
num in-deserto sunt quoquo omnia ferd similia, et ta- |
men sunt diversa. Delnde Matth,, 26, v. 24, Christus |f|

it tertid, evmdem sermonem dicens. Iaque dico |
quid duo eiwei Matthei, audito quin] m-eu-s Lu i
fuisset guratas tali modo elamando , nsts do, ete.
ipsi similitor potoerint tali modo clamare et msmw
ut curarentur; sicut adhug hodiedim faciunt mendicd, 1
chism audiunt aliquem Lali mado accepisse stigem, mox | I
codem modo ad eumdem hominem ek, ut et | i
ipsi stipem aecipiant. Bt sie facilé divers historio |

| coden di

intelligit ipsum festum, ut cap. 43, v 4 : Ate diem

| festum Pasche, ele.

Prob. 2° quia eena dicitur Christo fuisse parata
quo advenit. Dicit enim eyangelista ; Ve-
¢ Bethaniaru,ubi Lasorus fuerat viortuus, quem susei-

vit Jesus. Fecerunt autem ef conam ibi. Aligui non

| Poterant facere cosnam die veneris vesperi, quia sab=

latum Lune modd erat ineceplim ; ergo, ¢le,
Prob. 3 quia Joannes, cap. 12, v. 12, dicit quid
Christus in erastinem iverit Jerosolymam v u!u:. asello;

| alqui veclus asello ivit Jerosolymam die dominico - 2

ergo venit Bethaniam die sabbali.

Prob. min., quia ponends illud iter die domie
nieo, omnia bend convenjunt, scilicet : Dig domi-
nieo intravit Jerosalyman vectus asello ; die lung,
it Marcus habet, cap. 14, v. 22, alii die,

possumt habere casdem feré circumstantias,

id pst, die sequent, utl colliglhur ex Mauth, 21, v, 17
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¢t 48, maledixit ficui. Postea ivit Jerosolymam ; ihi-
que. mansit usque ad, vesperam. Deinde , ut babet
Mareus, cap. 41, v, 49, cam vespera fucia essel , egre-
dishatur de civitate, Et cim mane transirent, id g5t ,
diemartis,, viderunt ficun aridam factam a radicibus.
Eodem die egressus ex urbe, et sedens in monte Oli-
veti predixit excidivm  Jerosolymitanuim , ele. Et
fuctum est , inquit Matthaus, cap. 26, v. 1, ciun mrll—
sunundsset Jesus -sermaones omnes hos , dixit discipulis
suis ¢ Scitis quia post biduwm Pascha fiet + scilicet
post. diem. mercurii et jovis. Ergo YECHs est ascll_u
die dominico : alias enim dicers debuisset : Post ri- |
duum, vel past wmam diem Pascha fiel.

Hujus: sententie sunt Theophylactus Rupertus , |
Hugo eardinalis , et D, Thomas in eap. 12 Joan. di-
cens + ¢ Hic digitur Pascha decima quinta dies , que
¢ totaerat festiva; et illo anno oceurrit ferid sextd, in
« qui passns est Dominus ; ita quid sexius dics ant2 |
« Pascha fuit prinia feria, id est, dies dominiéus, in 4
« qud Dominus cum ramis palmarum Jerosolymam
« intravit, et in die precedenti, scilicet sabbato, ve«
¢ nit Betlaniam, »

Obj. 4% : Té, in crastiuni, Joan. 42, v. 12, non
debet intelligi de crastino illins diei, qui Christus
venil Bethaniam, sed de crastino istius qud - comnavit |
in Bethania.

Resp. Neg. assumpt., quia plurima turba modo ve-
nerat Jerosolymam ad se puriieandum et preeparan-
dum ad Paseha ; et ardentissimé omnes desiderabant
videre Cliistum ; atqui, si venisset die veneris, ille
turha die sabbati hoc modo seivissent ; nam mons
Oliveli ; ubi erat Bethania, tantim circiler medii
hora distabat ab urbe Jerosolymitand, adeoque ad
Christum ipso sabbato confluxissent , eumgue trinm- |
phabundum Jerosolymam dedusissent ; siquidem ex
urbe Jerusalen vsque ad montem Olivet licebat iti-
nerari die sabbali, ut patet ex Ack. 1, v. 12, |

Obj. 2° : Non erat licitum sabbato facere iter, sal- |
tem Lam longum, quam est & Jericho, unde Dominus
veniebat, usque Bethaniam ; ergo non venit
salibati.

Resp. Ghristum illo die non yenisse ex Jerk
ex aliquo loce Bethaniz vicino, cx quo dis
solis oecasum, et pervenit Bethaniam {inito

0. 5" : Joan. 12, v. 9, dicilar : Cogrer
ba annlta ev Judeis, quia illicest; et vemerunt,
propter Jesinm tantion, sed ul Lazarum i . Alqui
non venerunt illd vesperd qi stus advenerat ,

quia erat nimis serd, et vis nuntium habere poterant | |
ejus adventiis : nec etiam ediverunt die dominico, quia |§

isto die Christus vit Jerasolymam; ergo restat ut
ipse advenerit die veneris, et turba venerit Bethaniam
die sablati.

Tesp. Neg. min. pro secunda parte , ac dico quod
turba venerit Bethaniam die dominico, quia Christus §
ivit illo die Jerosolymam salis serd, et forté tantim |
post meridiem : nam pauca parcantar ab evangelis
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Quzstio IV.

An unctio de qud Joan. 12, sit eadem de qué Matth, 96,
et Marci 14,

Resp,  affirmativé , quia omnes  circumstantip

conveniunt. Nam primd singuli evangeliste narrang

hane unctionem contigisse in’ Bethanid. Secundp,
fisisse unguentum: pretiosum. Tertid, Judam murmy.
d5s¢ quod res tam pretiosa inutiliter perderciur,
Quartd, Christum defendisse Mariam, dicendo ipsam
preevenisse unctionem sepuliore ejus. Quintd, Judam
ided ivisse ad principes sacerdotum, et Christum vea-
didisse. Sextd, hanc unclionem contigisse pancis dis-
Lus ante mortem Christi, Unde 8. P, Aug., lib. 2 dg

| Cons. evangelist., cap. 79, ubi postquam egeral dg

unctione qua Luew T in domo Simonis Pharissi
facta “erat, subjungit : ¢ Quod autem in Bethanid
« pursis fecit, aliud est quod ad Luce naveationes
« non pertinet; sed pariter narratur b tribus, Joae
ilicel, Matthzeo, et Marco. Inter istos igitur tres,

| « Matthzom, Marcum et Joannem, quemadmedin

« hoe convenial attendamus, de quibus non' est du

| « hium, quod camdem rem narrent gestam in Betha-

1+ nrd, ubi etiamdiseipuli, quod omnes tres commemos
¢ rant, murmuraverunt adversis mulierem fanquan

« de perditione pretiosissimi unguenti. »

Obj. 1° : Mattheus et Mareus dicunt illam uneio-
nem contigisse lidud ante Pascha, Joannes verd sextd

dic antz Pascha; ergo non est eadem unctio.
Resp. Neg. ant. Non enim diunt ipsam unctionem
contigisse bidod ante Pascha ; sed asseront quod prin-
cipes sacerdotum bidud ante Pascha consullaverintdd
oceidendo Christo, et tune per reeapilulationem nar-
rant unctionem pauld ante faclam, ut significent qui
de caush Judas ed malitie devenerit ul Domimim ven-
diderit. Unde 8. P. Aug., libro praccitato, cap. 78, il
seribit : « Hoe videri potest parom diligenter intuen-
¢ tibus esse contrarium, quid Mattheeus et Marews
¢ posteaquam dixerunt Pascha post biduum fufurom,
deinde commemoraverunt quod erat Jesus in”Bé-
thani4 ubi de unguents illo prelioso dicitur. Joanns
autem ante sex dies Pasehie dicit Jesum venissein
Betbaniam, de unguento eadem narralurus. Qu
mode ergo secundiim illos duos, post biduum fuli-
rum erat Pascha, ciim posteaquim id dixerunt inve-
niantue cum Joanne in Bethanid illud de unguentd
quod ipse, nles; ciim autem ipse dieat post s¢%
dies foturum Pascha? Sed qui ita moveniur, 008
intelligunt Mattheom et Marcum illud quod in Be-
thanid de lo factum erat recapitudandd po-
suisse, non post illam de biduo praedicationem Sual,
sed ante jam factum, cim adhue sex dies essent ad
Paseba. Non enim quisquam eorum, clm dixissth
post bidunm futurnm Pascha, sic adjunxit & !!U
facto in Bethanid : ut diceret, Poat s cin essetin
Dethanid : sed Matthmns quidem : Cin aulen o3¢l
us in Bethaitia : Marcus autem : G 6

illo die derosolymis facta,

« Bethurice, Qnod ntique ntelligiurr et antequam i

1001 CAP. XXJIL. QUE
« diecrentur que ante biduum Pas
Ja 8. Augustinuz,

OB, 2 : Matthiweus et Marcus dicunt mulierem illam |

unxisse caput Christi, Joannes verd umxisse pedes ;
ergo est diversa unetio.

Resp. Neg. eonser. Quiautramgue factum est; nam
prime unxit pedes, et deinde eapat ; vel prim caput,
el deinde pedes. Unde Aug., libro, citato cap. 79, post- |
quim relulisset simile exemplom de Lucd, cap. 0 v.
14, dicente, homines in desexto disenbuisse per quin-
quagenos, Marco, cap. 6, v. 4, dicente, per centengs ef
guinquagenns, ail debere intelligi utromaque  esse fa-
clum, ¢t subjungit : Proinde et hic non solum caput,
sed el pedes Dowmini accipiamus perfudisse mulieren.

Tnst. Juxta Marcum mulier fracto alabastre, effu- |
dit unguentum super eaput Jesu; ergo non habebat |
ampliiis ut ungeret pedes.

Lesp. com 8. Aug., ibidem : 8i ¢ tam quis absur-
dus et calumniosus est, ul aliquid in vase fraclo ne-
get remanere poluisse, unde eliam pedes perfun-
deret... ille calumuiator si tam  perlinaciler cecus
est, ut evangelistarum eoncordiam de alabastro fra-
cie {rangere conelur, prids accipial perfusos pedes,

antequim illud fractum esset, ut in integro remane-

ret, unde etiam caput perfunderetur, ubi fractura illa
totum eflunderet. » |

Obj. 3% Matlheus et Marcos dicont discipulos mur- |
murasse, Joannes vero solum Judam commemorat,
&l boe ided quia fur erat ; ergo vernmnon est quod
omnes circumstantiz eonvenlant. |

Resp.cum 8, Aug., loco statim citato « : Manifestum |
pulo esse discipulorum nomine cumdem Judam signi-
dicatum, locutione ill4,... plurali numero prosingulari
usurpata. Polest etiam intelligi quod et alii discipuli
aut senserint hoe, aut dixerint, auteis Judd dieente
persuasum sit, atque omnium voluntatem Maithaews |
et Marcus eliam verbis expresseriul : sed Judas pro-
prerea dixerit, quia fur erat, celeri verd propier pau- |
perum curam ; Joannem autem de- solo illo id eom- |
memorare voluisse, cujus ex hie oceasione furandi !
consuctudinem credidit intimandam, »

Obj. 4 : Matthens et Marens dicunt unetionem con- |
tigisse in domo Simonis leprosi : #tqui Joannes dicit
illam contigisse in domo Marie et Marthae; ergo fui
diversa unclio.

Prob. min., quia dicit, cap. 12 : Jesus ergo ante . sex
dics Pasche venit Bethamam, ubi Lazavus fuerat nior-
tunis, quem suscitavi Jesus. Fecerunt autem ¢ cenam
ibi ; et Martha ministrabat, Lozarus verd uniis erot ex
disoumbentibus cum eo. Mavia ergo avcepit libram un-
ﬂli\':ﬂf!, L.

Resp. New. min. Nam primd non dicitur ibi quid
Martha et Maria fecerint ei coenam. Secundd non di- |
citur quid feecrint ¢i ecenam in domo sui, sed sim-
pliciter diciur : Fecerunt ei ceumn, scilicel amici sui,
cives Bethanie, mter quos primarius eral Simon le-
prosus, quem, ut putat Jansenins, LW
verat d lepri. In ejus ergo domo Marlha mini

stus munda-

sunt. »
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ut existimat . Thomas in cap. 42 Joan:, vel quia vi-

|-cina et familiaris erat, et Ghristo dilecta, ob quam

| causam videtur etiam illic invilatus  fuisse Lazarus

Quidquid sit, eim Mattheus et Marens dicant unetio=

tam in domo Simonis leprosi, et Joannes

! non assérat comam €sse lactam i]} domo ‘Il'\ e mon

| miniis repugnat ulad domum Simonis veneritMartha,

ut ministrayet, quim Maria ed veneril, ut ungeret.
CAPUT XXIH.

Die immediaté sequenti post adventurm in Bethaniam
(que dies nobis dicitor dominica) Christus ascen-
dens Jerosolymam, jussit sibi adduci asinam et pul.
lum gjus, et utroque jumento successivé vectus in-
greditur Jerosalem per viam'ramis stralam, et cuin
faustis totius populi acclamationibus, deplorans ta -
men ante ingressum ejusdem urhis exeidium. Tem «
plum deinde i is, cjecit inde ementes et von-
dentes. Postridié mané maledixit ficui. Die Mavtis
miranturdiseipuli fieum arvisse. Deinde cim Domi-
nus templum essel ingressus; perstringit Judieos, et
i jussizset Phariswos tanquim super cathedram
Moysis sedentes & populo audiri, gravissimé inve-
hitor in eorum vitia. Templo egressus, perrexit in
montem Olivetd, ubi sedens cum iscipulis suls, de
templi et urbis destructione disseruil, deditjue si-
gna consummationis tam Jerusalem quam  toliug
mundi, addens tamen esse incertum diem adventds
sui, adedque omnibus esse vigilandum, Manh. 21
usque ad eaput 26, Marei 1 usque ad capur, 14,
Loew 49, & v. 20 usque ad eaput 223 Joan, 12, 4
¥. 42 usque ad finem capitis.

net ess

QUESTIO  PRIMA.

An Dominus in triumphali suo ingressu in Jerusalem
vectus sitasing, e eligm pullo ejus.

Matthzens, nareaturas triumphalem ingressom Sal-
valoris nostri in Jerusalem, eap, 21, v. 4, ail : El ciim
appropinguissel. Jerosolymis, et venisset Bethpliage ad
montem Ofiveli, Marcus, eap, 41, v. 4, dicit: £t cion
appropinquarent Jerosolyme et Bethanice ad montem

[ivarum. Sed in his textibus nulla est conteadictio :
nam Bethphage et Bethania crant site prope invieem

| ad montem Oliveti. Unde Lucas, eap. 19, v. 80, ita ha-

bet £ Kt factum est, ciun appropinquissel ad Bethphage
et Bethaniam, ad montem qui vocatur Ofiveti, 1bidem
autem existens mittit Dominus duos discipulos, viad-

| dugant ei asinam, et pullum cjos. Circa hoe oritw
| quiestioy an Christus non solim super pullum,sed étiam.
| super asinam sederit : ad quam

Tiesp. et dico : Dominus in trinmphali soo ingressu
in Jerpsalem verisimilils ulroque jumento veelus
Tuit.

Prob. 1° : Quia Matth. 21, v. 2, dicit Christus duo-
bus diseipulis : Tre in castelium quod coniravos est, ei

iim Invenieds asinam alligatam, ef pullum eim ed

t adducite miki. ¥. T :Et adduxernnt asinam,

ef paliunt ; el imposuerint siper eos ves menta sua ; et

vel quia ejus domus eral eadem cum domo Martha

8. 8. XXIIL

Quibus verbis evaneelista
rente-der,
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satis clard significat quod  super asinam el pullom, 5

quibus vestimenka sen pallia sua imposuerant, Domi-
nim collogaverint ; el consequenter quod super ulrani-
que jumentum sederit. Unde et in textu Grieeo habe-
tur = Tnsedil super eos.

Prob. 2" ¢ Matthreus, eap. cit., v. &, it hio¢ totum
facium esse ut adimplevetur Prophetia Kacharim : At
i fit mentio pulli, sed

in hie proplie i
i@ 9, v. 9, ifa habelur:

m asina; Si bt
cee et tuus venied 1b7 justus,
e‘t saleatar.; ips dens seper asinanl, et
super pullun Jfiliuent asines
v chamor., que est_apud
L asinum ae asinam. Unde
Pagninus. ve ;
Rex tuiss veniel (ibi equilans super asinun , ot super
pulbune, Hot est, venict liex sedens supurjm}:cntmn,
quod quidem naturd o state verd pullus.
Simililer vox ¢
etiam iequé significal & i
in testu Hebreo apud Zachariam , negue
apud Maitheum. liv-mentio asine, sed lant
conseq. Nam licét prafate
®que lignificent asinum ac gsinam ; 1amen Dosira
Vulgata legit constanter asingm wiroque loco, et ma-
jori; est auetoritalis quim Yersio Pagoini, aul cuj
per esh conf

mis obst:
{a gemper It
{non hoc ) o
eum)-;

0516

jumento patet ex precitatis verbis :
Obj.2° : Marcus et Lucas solius pulli mentit
faciunt, ot dicumt guod discipuli illum 2d Ch
, elquid i
e84 Ui elsd citel va
solius pulli me 3 ergo Dominws solo pull in

) itinere vect L.

dici T i U

1 it et pullan 7
Nam gi, ut ibidem obscrvat 8. Doctor, Mat-

wea , B st apud Manthzum , §

wum ae asinam. Ergo neque §

§ fecerint. mentior
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theens de pullo weuisset, quemadmodiim alii d asing
tacuerunt, non deberet tamen putari evangelisias gihj
esse contrarios : ¢ Quantd minds moveri nporiet,
© quia unws ita commemoravit asinam , de qui cpter
€ tacuerunt, ut tamen pullom non taceret , de o

i dixerunt, Ubi ergo utramque fietim potest il
« ligi , nulla repugnantia est, nec'si alins alind, gigg

ius commemoraret s quantd minds, ubi alins my,
« alius utrumque. 3 Mareus igitor et Lueas forsan e
nion fecerunt mentionem asine, sed solius pulll, quiy,
ipsi non citant vaticinium Zacharie, quod 1men tgt
Matthaus. Nec obest quid Joannes quoque illnd eiter,
et tamen non facial mentionem asine ; quia ipse noy
citat tolwn vaticinium , sed tantim refert prima et
ultima verba : nam cap. 42, v. 44 et 15,ita Tabet s B
invenit Jesus asellum, ef sedil super eum, sicul seriptun
est: Nofi timere, filia Sion : Ecce Rew tuus venil sedens
steper pullum asing. Atverd Malllens citat istud v
einium gquoad omnia verba, dicitque illod e imple-
tum fuisse ; et ided non tantim pulli, sed efian asing
mentionein {agit.

Addi potest et al i evangelisty
lius pulli; scilicet e, quid
I Dominus illo praccipud usus sil, eogne veclus it
| verit- Jerosolymam : nam non st fmprobabile qued

{ Jansenins, némpe quid forlassis in ascerisude
is sederd l 1 . languiim: pg-

icd est, benatfonoth, fif
, alicujus cx asinabus’, quomodd vi-
ur filius bovis seu vacee, Ine
nlis mlrem sequi solitogs
pova ; nam Zachariz
or, filia Sion; proics,
enil Libi justus, ef sal-
ens super subjugalem

§. Mieron. expressis terminis negat quid
& jumento veetns fueril ; nam incap.
i ecimdiim litteram in parve
v mirumgne animal seders nom
, el pullus absqos
; aul si pullo, quod magis compelil, usus
v ducta est libera. Ergo cim
em habeat , vel turpitadi-
iora transmittimur. »

. assumpt. Quia 8. Hieron. loeo citato
n non decla iquidem verbis ghjectis
: Hoo in p i Zacharil, de quo
it spatium fuerit , in suo diceser boco. Jan
commentins, ita ha-

§ bct @ ¢ Hane propl
i , quando Domi

rl
o confe-

imal gt
4, of pulle
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ejus propter longhudinem itineris, sed propter my-
sterium quod per illa animalia designabatar < Siqui-
dem per asinam , cui Domninns primd insedit, signifi-
cabatur populus Judwcorom, seu synagoga (jugum legis
Mosaica: porfare asstiela) quam statim erat desertu-
us; per pullum verd mdomitum, et super quem nul-
Tus hominum adbue sederat, significabatur - Ecelesia

Prob. 17 ¢ Chiistus, ur habent Matthzus, Marcus et
Lucas, dim Jerssolymam efim pomph Ingrediehatur,
| rectd ivil ad templom ; ¥T80 tune. expulit negotiato-
I nam nulla erat Tatio cur exspectissel usqup in
diem secundum.

Obj. 1° : Marens apertd habet qubd Dominug eje-
| cerit vendentes seeond? die; siquidem postquam dixis-

gentinm, quze hucusque nullo legis jugo domita fue- § sét qudd alid die exferl A Bettiania, et maledixerig
rat; qoam proinde Christus per apostolos ac discipo- | ficai, subjieit quad Intraverit in templum, et coeperit

Tos suos juguim 1egis evangelicn portire docuit.
Questio 1L |

€jicere vendentes ac cmentes.
Hesp. Nego assumpt., et dico Marcum loqui per re-

An Cheisius rejecerit vendentes et ementes @ templo § eapitulationtm sey repetitionen , resumendo scilicet

eodemdie, que ingressus est d erosolymam vectus asello, §

Mattheus, ¢. 21, v. 42, immediate post ingressum :
trinmphialem inJerusalem dicit: Et intravitdesis in e
plum i, et ejicichat omines vendentes of ementes in tem-
pla , et mensas numulariorim, et eathedras véndentiton
cofrnhas evertit. Marcus verd cap. 1, v. 11, dicit de
Christo  immeditaté posl ingréssum trinmphalem
Evintroivit Jerosolytanm in templum ; et circomspectis §
oimnilbng, cu jom véspern essel fora, exdit in Bethn-
it cim duodecim. Y. A2 1 Et afid die ciin exirent i
Bethanid, esuriit... Kt veniunt Jerosolymam. Ei citn fn-
tralsset it templam , coopit eficere vendentes et ementes

i templo. |
Ex hiis facilg eollighiar quod non sit satis comper-

secttnda die quod primo die omiseral. Ita Lo argu-
mentum solvit 5. P, Aug., verhis supra cilatis subji-
ciens sequéntia ¢ ¢ Prectermisit ergo Marcns quod pri-
emo die factum st com intravit in templum, ef
« recordatum fiiterposuit, elun dixisset quéd non in-
¢ venerit aliquid in fienlned preter folia, quod secundo
© die factum est, sfeut ambo testantur, »

Inst. enm & Lapide : Marens exacté et sigillatim
Christi gesta & Dominicd Palmarum usque ad diem
veneris per singulos dies consiznal ; ergo ipse poliiis
videtur servisse ordinem rei geske quan Matih

Resp. Neg. conseq. Nam Mattheus ®AUE exacld,
imo exactiiis describit gesla prime el secundze diei ;
siqoidem narrat quéd Christus primd die intraverit in

Lum, an primo, an ¢ Christus éjeceril ven-
dentes et ementes & i jetanus putat
qudd illos utroque die ejecerit, Ali cum & Lapids et
Tirinn vensent quod ilos ejecerit secundo die, ut nar-
rat 8. Marcns, et dicunt Matthaom per anticipationem |
Tocutum fuisse dim dixit fnith ponipd Clirictum in-
templum, et n gjecisse venden-
tes acementes. Jansenius et icomS. P. Aug,,
lib. 2 de Consens. evangelist., eap. 68, censént nego-
tiatorcs ejectos esse primi dic, vixdim finith pom
ol b X

Prob. 1° quia Mattheus commaniter , sen plerim-
que servat ordinem rei geste; ergo verisimile est
quind elizm hie eumn servaverit.

Prob. 2° quia, ul habet Matthéeus Toco supra citato,
dim ejicicbat vendentes , puerl etiam in templo cla-
mabant : Hosanna filio David. Augni ista acclamatio
contigit primo die, quo pueri acélamantes ipsum se- |

i sunt usque in templum ; prasertim clim civitatem
intraverit per illam porlam qua proxima erat tom-
pla; ergo , ete. Ia hane sententiam probat Mal
tus In cap. 21 Matth. subjiciens : liaque D. Aj
sententia multd mihi videtor probabilior.

Prob. 3" argumento S. Augustini loco pracitato
« Quia Matthaeus iia connectit : It reliciis iltis
© ris extra civilatém in Bethantam ; unde mand rever-

tendem in eivitatem arbori maledixisse commeno-
« rat ; probabiliis ereditur ipse poligs tenuisse ordi-

nem temporis de vendentibus et ementibus ej¢

Lemplum, et inds efecerit negotiatores, ihidem cura-
Ve 05 ac claudos, de quorim cur: ong, et aliis
Matth. 21, v. 15 et 16, commemorilis ni il omning
dicit. Marcos. Deinde subjicit Matiheus quéd vesperi
abierit in Bethaniam, ¢t mane reversus maledixerit
ficui, ete. Tague cim ex argumento proposito non

ossil sciri uter istorum evangelistarum servaverit or-

| dincw rei geste, et alinnde sint fortiora argmmenia,

qui probant quad illum u:-dme‘msornm'ril.?\[a!th;tm,
dicendum est negoliatores ¢ templo ejectos esse pri-
mi die.

OLj. 2 : Bi primA die fuissent ejecti, debyisset Ghrie
stus eos iterim secundi die gficere; EIZ0 Non viden-
tur gjecti primé die.

Resp. 1° retorquendo argnmentum : §i frissent
ejecti secunda die, debuisser iterim tertia die ejicers;
ergo, ete. Nam tribus illis diebus , scilicct Dominici,
ferih secund et fertid predicavit in templo; feria
quarii mansit in Bethanis, et ferid quinig vesperi ve-

L nil mazducatnm ullimum Pascha, ut constat ¢x evan-

gl
Besp. 2%, ipsum nen cjecisse illos secundd die,
quia nundinatores illi amplitis non audehant venire.,

3 Nec dicatur, itlos parum curdsse Christ mings ; nam

m gjectionem dicit 5. Hieronymus esse maxioum

§ mirzculum quod Christos fecil :« Mihi inter ompia

« sigua que feeit, hoe videtur.mirab 58580, (1o
& unus homo, et illo tempore contemptibilis, et in

ra sp sevientibus, et videntilns Juera

{| © sua destrui, porueritad wniis fagelli verbera tin-

marent : Hosanna fiio Pavid? »

e multiludinen, mensisque subvertere ot
confringere, et alia facero qua infinitus
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A ut rationem redderet, quare ad LJLLcr:_nn m].ul Inven-
tum foerit in ficu preter folia, ac prmnd? significaret
Dominum, qui sciebat non esse tempus licoram, hpe
| fecisse in mysterio , ad signilicandum se synagogam
arefacturum , quia fructem non alferebal, qugmlad.
modinn arbor illa fructum non !m%.»ub::l, Lo 0 igitur
tantiun quod Ghristus docere voluit , ficus synagogs
similis esse debet, quid nequu_fruszulnIJ Uﬂ!lcm.
In e yerd quod Christus dicere noluit, similis nlzlz,c B
debet; ul quemadmodiin tempus non erat, ut licus ha-
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« non fecisset exercilus. igncurq enl‘un lilIUK]i.(]T‘l‘li}ll:'{:;

« que sidereum radiabat ex oculis c]l!a,-m. “‘5" CI;P, |
¢ majestas lucebatin facie. » Ita D. Hieron.,

21 Mattluei. b 3
-1}3:‘mm die qui Ghristus ¢ templo F‘jemn 1'u1_|:rlcnli:

a¢ emenles, juxia varios mlulm'c.s el‘mm F(ull:az:zi“d
illa que habet Joannes, cnp.' 12, 4 Tl ‘is::]jo
fieny capitis. Interalia antem ibiden v, 1:_:{ 1JMW‘
minus : Nunc anima meg turbala est; el quid dicam!?

Pater, salvifica me ex hic horid. Sed pmm:-‘ipfhi s”::{
horam hanc : Pater, clarifica nomen tuuin. Ver e
Chrisli turbati, et timentis mortem, Nonnu \ ! 1‘1
verba : Salvifica me ex hdc 14?,-::, vn].[un c'ssc ‘\DIO ; b
per interrogationem, quasi llft'crei. :Sum valde EUI; jaa
tis propler mortem, quim citd Sllillrrl‘. debeo. le‘]m‘
ciam? Rogabone Patrem ut me '.\[w!u: Lt _mz’l‘
ret ab illa morte ? Non. Propterea enim veni in .u[an;
hane, ut pro hominibus moriar. Quare, il:u?r, (:l.al‘llfﬁi
nomen loum per mMeAm MOrtem ac resurreclio
. Altamen ; |
”C:}:Cr:l‘: et dico : Preestat legere sine imerrolgmionc_. !
quia omnin exemplaria sic habent, et SeNSUS in eum- |
dem recidit : atque tune similis ol omimfil, -pmm‘ i
fudit in horto. Dixit in borto : Trisis est mima fncu.
dicit Joan, 12 : Anima mea turbm‘a‘ est. l’,l'“.l mr
horto : Paier, s possibile est transeat @ rr-sE mifx me,’
dicit Joan. 12 : Pater, salvifica me ex hic hord. Dixit
in Lorto ; Verambamen non mea, aed.tl.ta voluntas ﬁ.ﬂ'! i
dicit Joan. 12 : Sed proplerea veni in horam hanc :
Pater, clavifica nomen tuwmn.
QuasTio 1L u
An Christus simulaverit fumem , cf guo die arefacta sit
ficusa :
Feritl secundd, seu die lunz rCfcr<us_Cbt Donn‘nus i
ex Bethanid, aut monte Oliveti in ('.%\'Ilfll(f[[l .h;ru- |
salem. Etenim die lune ac die Marlis {:1_ l(e{rpjual‘l
mané veniebat, populumque ml:cebaF, ‘c?pf:n \cr-o
revertebatur in montem Oliveli, i:ll ml“gnu';-,.b“
Luex 24, v. 57 el 58, ubi dicitur :.Lrn! autent die g |
dacens in templo; noctibus rnr‘n_mrm,l 1rmramlma:- ﬂf
mante qui vocatur Olivedi. Kt anyis poplibes m.&fmc‘”m 2
id est, mané veniebat, ad eum in !f-nqn’g audire in.-
Interim dimy forid secundd exibat & Belhanid, ut |

iit, Cit vidissét d longd
veniret Jerosolymam, esur n_f. me.c v : o ;,-!
ficum habentem: folia, venit si quid forte inveniret in ei; |
et cim venisset ad eam, nikil ipenit preter folia © non
¢ !

enim eraf lenipus ficorum ijle‘.i ll: Y. 12. CL. 13. Ev
jam cilatis posteriaribus \'er_bﬁ satis 10 :Lurr_\ est
quod Ghristus non simulaverit 1‘;”\1{:111. seu "p.lmm“_"
manducandi ficus; nam optime Eclelmll I‘]Oﬂdtl!]]_i}hhﬂ
tempus fieorum. [laqoe Dumiw:ls suo facto exprime-
bat mysterium, scilicet 1‘cprn_b:\t:o.ncn: synagogee, mi
‘pupuli‘]nldaici; &b quod veniens in munflum frucu!,
{idei a¢ bonorum operum in 80 non reperisset. Lt sic

Porrd qudd Marcus dicit : Non enim eral tempus fi-
cortum , on est necessarin etiam ad mysterium tra-
s

| beret fructus, ita lempus non essel, ul synagoga Dona
opera faceret: Hoe intes jsLhon

est, qudd arbores nalura swi , non nisi certo quodam
| anni tempore fruetus [

im inter arbores el homines intor

o debent, homines verd debent
toto tempore yike swe benefacere, b']millle.s‘ (uod (_iich
Dominus : Nunquim ex le fructus rlmsrcum- in sempitts
nrum, non significat populum Judaicum pcr;‘nctm,‘. n:m\.e.
dictioni permansurum ubnux_ium, neF unquiun :‘L m,mz
facturum, Nam postguim erm-lerul plenitndo f:g
tium, cliam lsraclem :"u‘hun} fore dnc:uLaptlrs us
Panlus ad Rom. i1, Non cm‘m c_)pu_rl.cl .mm!m‘ﬁ‘:t
typo conveniunt, ipsi veriiati sj‘gmﬁcalicd .|.unu|§5
c.umen'u‘c. Designaiur i;a,'uur_ tantim, quo .popﬁdﬁ
Judaicus longo tempore sit 1lwn|3s\w|-1|%.snnc
fructy, quem demiim iu fine uu!mir profer ;,.1. ool
Postquam aulem Domin ifcm mrale L :ZSLF;SE,
diem in docendo (ransegisset, cim rrspmrfx Jar\‘f! = ,,4
grediebatur de civitate. Ei clun mane (ransirent viceri

i radici 7t yecordnius Pt
| ficum aridam [aciam & vadicibs. Et vecordntus I i

digit e : Rabbi, ecce fiens ‘um' 131&[;_‘:!1‘.(}3?&, ’:j:j:_l
Marci 11, v, 19, 20 el 21. Ex qqnm t;njm:"\cl ‘:\ e
tur sequi quad ficus illa aruerit, vel Liem quod !
min viderint apostoli illam esse are r;.um l\ll.. T
qua Christus illi maledixerat nam r'-.m‘Lo ¥ ._.miaé
pite v. 1, habetur quod vesperd Myt d‘{ml‘ qL
triumphabundus intravit Jc[?il}'.}'l.ll.dlll. iverit d Dilr'm'l
tum in Bethania, et alid dic |su?l:cu1 mane, u! ‘m
| Matthazus, cap. 24, v. 18) cin exivel ¢ Bcthar.vu.u,bhcul
| maledixit. Deindé cian tesy era fasta gssg.’, eqrediet nige
de civitate. Et ciom mane irent, r:lde:-z_mi ﬁwn&;“
dam factam, Ergo lantim sequeati die viderunt illas

refactan. v
¥ :qula Mattheum verd videtur e.(uluml d.r okl
pené momento arefacta quo Cl?nsius 91!: m:‘\mh::}[”;
nam, cap. 21, v. 19, dicit Ih\imms Iicu_l g -,!-w‘:, g
ex e fructis nascatur it seiuprflrr:l‘wm: ﬁ!_ ‘wf.ii;p
continud ficulnea. Bt videntes discipuli, mir “H]fd;\-'(gsa

Resp. el dico Dominum diell:uuu mune‘um .; suh.“é
ficui, et illam apparuisse arefactam lantim P-ihl i
| mane, ut Marens in :lLlh;yfm? nutem“ln o
simul conjungit, quia dies non ahs&mgmt;] \_ﬁ[‘,‘e;'\si
Aug., lib. 2 de Cons. evungcf]slu cap. G ,]tm "
| ¢ Mattheus clm commemorisset quad al i
| ¢ factum cst de arbore maledictd, quando ma it
¢ vertebatur & Bethanid in civitatem, praterm

ct codem

A in avi-
¢ quae Marcus commemoravit, vénisse illum e
ore exiisse, el mane enm Iransm!1 e,i
i issH iratos @ €
| « discipulos arborem aridam fuisse mirato:

¢ taten, et v

hendum , eim illud tantum additam ab ipso videatur

arefact
| ¢ quod secundo die gestum erat, quo arbor -
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cest, adjonxit illud quod tertio die gestum est, il hoe enim de me (o
 ejus ariditalem miratos esse discipulos , el de

¢ potentid fidei 4 Domino audisse, sicca conjungens,
€ ul nisj
© quid Matthens Pretermiserit, non possit agnosei. »

Dices : Discipuli, Math, 21, aiont : Quomodd con-
tinud aruit ? Frgo non die sequenti, sed continud et
sine morariuir.

Resp. = continup non dehere intelligi absoluté,
quasi in momento , in jetu geuli araisset; sed respe-
clivé ad tempus quo- arhores solent areseere ; non
enim aresenny spatio unius dicl, sed paufatirn. Vel
Politis inecepit arescers dim maledieta est, ob postri-
diis eral omning arefiora, UndeS. P, Avg., loco prie-
citalo ait : ¢ Intelligiur autem non tune aruisse,
¢« quando viderunt, seqd continuéd quande maledicta
© est. Neque enim Aarescentem , sed penitiis arefa-
€ etam viderunt, ae sic pap COnlinud in verbo Do-
© mini aruisse intellexeryny, 5

Questio V.
Varia resolvuntur oz fis quar tertid die & Christo in
templo gesta sun.
alvator nosler Lertid die templum in-
trans, et populam docens, interrogatur & Pprincipibus
sacerdotum, scribis, ot senioribus : fn Ui potestate
heee fucis? Malth, 21, v.25, id esl, fqud anctoritate, ut
habetur in texiy Gravo, populum doces, venditores
Vietimarum efis, Populumgue convoeas, ut tibi quasi
doctori et Messiz acelamet : Hosanpa ?

Huic interrogationi noluit Dominus apertg respon-
dere, dicendo, v. g+ 8¢ Deum esse ot Messiam, Deiqu
a¢ Messiz potestage facere, qus seumique facerel, Sed in-
terrogationem aliam interse U, ex qui pendebat que-
stionis & seribis propesite solutio, liaque transfer
SErmonem A potestate i potestatem , inquit Barra-
dius : A potestatn sul, de qud rogabatur, in poto-
Statem Joannis, de qui ipse rogat. Rogabant illi : In
qud potesiate fue fucis) Rogat ipse : Baptismus Jogn-
is unde gray? I celo, an ex homingbus? 10 esk, in
qud polestate faciehat Joannes, quEcnmque faciehat,
Baptismi enim nomine exsters intelliguntur quee Joan-
nes facichat. Sensus igitar est : Yos 4 me queeritis,
undenam potestaiom habeam, an & Deo, an ab homi-
nibus? Bgo vicissim quero 4 vobis undenam potests—
tem baptizandi, predicand; seu docendi babuerjy
Joannes Baptista? 4

Sed clin sacerdotes el serjhe ad jam dictam inter-

Dominus ac

ex Marci narrations cogamur attendere ubi et
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cstificalus gst Joannes, docens se
E35CSETVUM, me autem Messiam Filjnm Dei; idque
! clim vos bic de re legatos ad eum ox professo mis:ns-
setis, sclscitatum ab eg A1 ipse esset Messias, Joan,
| 1, v. 90 et 26.
Post haee Chrissus prineipibus sacerdotum &L sieri-
il:is Proponit varias parabolas, ac pradicit translaio-
| mem regni Ded & Judipis ad genles. Inter alias autem,
| Math, 22, proponit paraholam invitatorum ad nuptias,
quée: est similis illi quam refert Lucas, cap. 14, v. 16.
Unde Maldonatus eenset esse eamdem, et Mattheum
| nonservisse ordinem historiz, Veris 5. Augustinus,
lmquil i Lapide, lib, 2de ¢ 15, evang. , cap. 71, S.
| Gregorius, D, Thomas, Jansenius o1 aliiep
| ©35¢ hanc parabolam ab illy Lucz ; vel cerid camdem,
| sed bis aliterque repetitam; conferenti enim ulram-
| que patet plura in jis esse diversa. Nam, wut alia (a-
ceam, Lucas asserit illam 4 Christo dictam in domo
Pharlsiei, Matthaous ver publicé in templo, ut patet
excap. 2L, v, 23, Itn & Lapide.
I Porrd parabola illa videtr explicanda el applican-
| da hoe modo ; primg ; Homo Rex est Dous Paler =
i filius Regis sponsus, est Filins Dei incarnatus, cujus
| sponsa est Ecelesia : utriusque nuptiz inchoatz sunt
‘ in Christi inearnatione : in ef enim Christus humanam
naluram sibi hypostatics , et per eam Eeclesiam, id
|csl, cieleros homines fideles, quasi sponsam mystied
sibi despondit per gratiam; sed in ewelo hae muplie
| consummiabuntur per gloriam, Ita S, Hilarius, Hiero~
nymus, Gregorios ac alii.
Secundd, Deus Pager Christo fecit nuplias; id est,
nuptiale convivium, ¢im in Juded totoque mundo per
| Christum proposuit mensam evangelice doctring
el Sacramentorum, prazsertim Eucharistiz,
Tertio, ad has nuptias & Deo primé per Moysen et
prophetas, quasi Dei servos invitati Tuére Judei, um
i tum post incarnationem Chris uleam fuluram,
| vel jam faglam crederent, atgue it in Christum spe-
1 Tanles, paenilentos et supplicantes, ab eo gratiam, ju-
| stitiam, e salutem consequerentur,
Quartd, ager et villa, in quz abigre invitati, negli-
gentes invitationem, signifieant bona temporalia, que
| Jud:os 4 fide et lege Christi, bonisque codlestibus ah
| e0 Promissis avoedrunt ; idedque ipsi Dei servos, id
‘ cst, apostolos, primosque fideles, imd ipsum Christum

nsent aliam

i e | ceeiderunt. Quocirea rex seu Deus iratus misit exer-
i Den, an aly hominibus? |

| citus suos ( Romanos nimivim sub Titoet Vespasiano)

i b ARty qui Judeos sive homicidas illos perdiderunt et ocei-
Togalionem responderent : N escimus, it illis Chirispus - |

Nee ego dico vabis in qui
quemadmodim vos nop y
rede Polestate Joannis, ita neg €20 vobis, nequitii |
Plenis, de mea, Sed sicut ipsi in cogitationibus syis
responderant, Joannis auctoritatem egs Deo, jta et §
Christus tacits indicat suam esse 3 Deo, insinuando
seilicet, ¢i se poiestate liee facere, quam Ji
Predicatione el testilicatione
Ceret: §j am iote
nnes eonfiteniur ;e

olesinle hare fucio, 1d est,
ultis mihi diserts responde- §

St Wibuerat. Quasi di-
m 4 Deo habuit, i

derunt, ag civitatem, id esty metropolim eorum, seu
Jerusalem cum templo succenderunt,

Tunc ait servis suis, non post perditos homicidas
succensamque civitalem ; sed tune, eiim Pervicaciter
ad nuptias venire, seu Christi lidem recipere detre-
clarent. Nuptie quidem parate sunt, sed qui invitat
rant, now fuerunt digni. Tte ergo ad exifys viarm, ef
Juoscumgue inveneritis, vocate ad auptias, Hoe est, per-
ambulale et pereurrite omnes vias, usque ad omnes
Larum ﬂlig-‘l!ﬂ‘s :\lqu » SCU per universum mun-

t ezo meam A Deg habeo s

dum omnibus gentibus usque in fines 0rhis terpe,
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preedicate Evangelium. Mandat enim apostolis, ut nlal
Snvilatis, id est, Judwis, Evangelium n‘mlhsl‘e‘mnl ad |
ompes gentes. Caelera quze in hike parabold dicuntur, |
vix indigent explicatione. ! :
Ob propositas & Christo parabotas {pati sunt Judei,

¢b ciim eum manibus capere non auderent, con:\‘m-‘.;r ‘
capers in sernong. laque tutic abeuntes I"Im =i ob- |
truserunt ei valras questiones , quibus cum salis
cisset, et corum ashutian delusissat, accessérimt ad
e Sudduwedi, qui dicient non esse Tesurrectionem 1Ror-
migrim ; atque ipsue irrelire comantes, propoaunt [
quastionom de muliere, qUe fratribus septem S}:tP\'S' I
sivis mortuis, juxta legem Deat. 25, mal-n'rnmno o
pulala fuerat, eb petnt eujug in resurrectione futura
sit uxors Proponuat autenr hane questionem, ut ab-
surdilite que ex ed sequi videbalur { qudd seilicet
vel plares camdem haberent postes simul uxorem,
vel unus prm eeters, quibus par erat jus ) expugna-
rent resurrectionem , et consequenter Tegnum coelo-
rom, el vitam 2lernan quam Clrisios [3.':'\'&!('{1\2\1.
Atverd ipse eis respondet : Etratis nescientes Soriptu-
ras, wequd virtulem Det: In vesurr

L
nubent, meqie ndeniur; sed erunt sicws angeli Dei in

cielo, De' vestyrectione awtem mortuorum non legistis

guod-dictum: est-i Deo ( :
sunt Deuis Abrahawm, b Dens Tsanc, ef Deus Jacob? Non
C

est Dews morteortnt, sed viventivn, Mattl, 22, v, 29,
¢t geq: Girea hee ultima verba

fone enim sieque |

i 3) divente vobls : Ego |
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Tunt resurrelionem corporun, quam. quid non, erg.
derent immortalitatem animgg.

Queeves 2°, quare Christus ad probandam resurro-
ctionem mortuorum non usus fueril aliis Seriplurzs
tesumonils, puld isto Isaia 26 ; Suscitabuntueingpui,
&t vesuryont, qui in sepuleris. sunt. Et Donielis 42
Muldd dormiettiium. de terva pulvere consurgent ; qims

| doquidem bi textus mulld clarids de vesurrectione

mortuormn agant, quim préefatus textus Exodi
pndent mulli id Dominun ided @y ffilia
adduci quingue tantim libros Moysis recipiehast,
ant. Unde Josephus, i 48
Nee quidquant prass

ter {¢gem sert

Sad hane responsionem oppugnat Lucas Brugensis
hoc argumento : 5i Sadducei prophetas rejenissent,

| procul dubio habiti fuissent desertores patrios religios
I 8

s, el exclusi templo ac synagogis, ubi Psalmi Dayjs

| diei quotidié canchantur, el Prophetarum libei publicd

sxponebantur, ut babetor Loca 4,
v. 16, et Act. 13, v. 15, Et usque aded non udzs
bhantur locis sacris et communione fidelium, nt et ip-
se summus sacerdos: sect nonnunguim Sadduocans
essel, quemadmodii Ananias ille; de quo Act. 23,
o 3 Ad idoverd qued ex Josepho allawm fuit, re-
| spondat preefatus Lueas quod ipse loco citato non op-
ponat legem prophetis {eadem enim sunt propheta-
rum qua L cepla) sed traditionibus : nam
traditionum nulla erat Sadducais cora; uti disertd

Queeres £ an Christus bend probaverit resurre-
ctionem mortnorum ex illis verbis Exodi : Ego sum
Deus Abranam, eic.

Resp. affirmati
est hic: Non salum olim ful, sed eliam nunc sgm
Deus Abraham, Deus Jsaac, et Deus Jacob. Sub ha
autem propositioné quodammodd subsumit Chri
Adqui mon est Deus tiortuorn ; id est, corum .qui
corpore ét animd cxstinetl sunt, sed viventium. Unde
coneludendum relinguit; ergo Abraham, I
cob mon sunt penitis mortui, sed vivunt,
quenter mortai resurgunt.

Nec obstal quod, quamvis anime pat
solevivetent, nee r
voeari eorum Deus. Quia Christus in argumento suo
speetavit sen respexit menter Sadduecorum. Saddu-
@i autem, leste Josepho, Tib. 18 Antiq., cap,
< ebant cum eorpore simul exstingul et animas, Iaque
smmediaté Christus probavit animas per
motlem corporis ex eo quid vocelur Deus Abraham,
et Dens non sit Deus morluorum, id est, penitis
exstinetorum, etian quantdim ad animam ; sed viven
tium, Quod si anima non exslinea, s
Dermaneat, ergo resurgent et corpo
ex naturali quodam pondere requirit conju
1i; ot perquim jusium est ut quod parlice;

quod laboraret Christus, ait Tirious; eim Sadducei
illam admitlerent : nam nolld alid de cavsh vel illi
vel alii philosophi [ aut etiam nostri jam adhei ) negh

quia sensus illoram verborum |

charym |
Deus posset |

doget lib. 13 Antiq., cap. 18,
| lague juxta Lucam Brugensem ct varios alios, ided
Christus ad astruendam resurrectionem pradicto po-
tiits loco ex Moyse, quiim alio ex prophetis usus fuil,
ut Toco ex Moyse allato locum ex Moyse opponerel,
prout dicit 8 Chrysostomus. Quia igitur Saddueai
ex Moyse argumentunm susm deprompserant ; voluil
| Ghristus: argurtentim corum alio ex codem Moyse
depromplo arsumento refellere, inquit Tirinys.
Pharisei audientes quéd Dominus silentium fmpo-
suisset Sadducseis, rursis eam aggrediuntur, quorm
interrogationi citm satisfecissel, eosque confutissely
divigit sermonem ad furbas, et ad discipulos seos,
Matth. 23, v. 2, dicens : Super cathedram Moysi s

, do- |

e posi 8

¢l Cap. sutem 25

derunt seribee et Phaviswl. Omnia ergo quiecamiue dites
rint-vobis, servote et facite. Videntur hoee verba repis
quae habet idem evangelista, cap. 16, v.b

m ol Sodducmoruimn; Wl 25k

i ul ibidem ex versu 12 liquet & doctring Plarisearyit

ot Sadducesrum, Sed dicendam est quad cap. 1610+

quatur de falsd doetring Phariszorum ef Sayducds
Anima quippo

rum, sive de illd qui formabant suam sectam; el s
proliibet discipulis, ne allerutram sectan sequantir:
git de doctrind Pharismoruny, QUi
juxta legem communem habebant cum s Digik
verd © Umnia quen

a et nullins moment, faes

omnia, quamimyis fet
! u non prohibeantr

dummodd per altiorem 1
| militer A

CAP. XXIIT, QU

& per amnia. ECiterin ibide
nis- carmafibiis per oniig. Ub o
debet cum hic exeeptione : Qua perion leg
prohibentar, sew naturali, seu positiv

.

andem Dominus multiplex Ve in scribas et Pl
Tis®os: pranuntiat, cxgrobratque ipsis quod siot imi
Latopes eorum qui prophelas oo
ratilla & Christo esse dieta extra Jerusalem, Lme
ided non repugnet, Mattheeo, qui asserit cadem csse
dicta in ipso. templo Jerosolymitang
digamus com 5. P

stus, M.
nalionen deso-

lation
Postquiim Dominys Phari
que laudavit, discessit ex templo ; ¢ oite aulem
eorum que egressos de tamplo dixerat discipulis,
seilicet templum fore destroendum, cim jam sed
el in monte Oliveli, accesserunt ad eum
seereld (videlicel Petrus, Jacobus, Joannes el Aj-
d ut habet Mareus, eap. 43, v. 5) et postulav
t ab eo (ria hae,
iut? Nempe de excidio templi quod nimirim hic
non eelinguetur fapis super lapidem. Sceundd - Bt
quod signum adventis wi? Gloriosi ad judicinm, de
quo jam anteai e audivimus, nempe Matth. 43, v. 41,
Tertid, Ei consummationis seculi? Ll
de quo eodem eap. 13, v. 49. Ad singula ipsis re-
spondet, et dicit futuros terrores, et gna magna,
tam ante - excidiuom: Jerosolymilanum , quam ante
linem  mundi; de quibus signis aliqua dicemus

quast. seq.

Matth, 24, v. 9: Tunc fradent vos in tribulationen 5 |
ef accident vos, Preedicit Dominus perseeutionem di- |
seipulerum ac Christianorum, illo tempore & Judwis
et genlilibus excitandim ; et quidem ante illud tem

13, habet = Ante hwe |

puli

linis mundi

njicient volis mi

- A2 Quoniam abundavit iniguits, refrigesce! cha-
us & quibusdam concionalo
sensu, quasi jam, sen b

nostris temporibus esset major malitia, et min
olim; siquidem genuinus se
bic : (uia abundabit iniguitas, et erudelitas p
tle et charitate deficient,
igit immediale : (Qui auten: persever:
e, hic salvus erit, Hun
. 24 Ma
esine fidem, cim dicit
S Tum;

nsum adm

¢« Nom omnium negasit Chri-
Refrigescet cha

ed multorum. Muli enim vosasi, pauci elect

€Nam in apostolis, et similibus corum permansura |

¢ st charitas, »

miiftg-

divind, vel ! et

derunt, ete. Unde
hic observandum est quiid, etsi Lueas, eap. {1, refe-

i
i
nam ulergue [§

endit, viduam- |

st primd : Quando hee f

| e erunt, et quod si

ET ABOMINATIONE DESOLATIONIS. 10
V. 4doo Et prasdicabitur dine Eoangelium vegni, sen
le regno coclorum, pmmibuss patefacto: atque propo-

1
I
l

& il 8ilo, in nriverso orbe, in teslimonium omibus gendibus;
el consumiiatio, seilicet gjus dc.q\w 0§

Hae autem Christi verla S, e
i inselligum de- consummationg sec

uesivisti
- Il nennulli ki, stie
- andem: praedicatum erit Evangeiium in omni
5 in Mauth,, er
. how. 76, sta verba interpretaniur de
t ¢ iote, seu fne reipublice Judaicw, id est,
de excidio Jerosolymitano.

Brobat sutem 8. Chrysost., Evangelinm ante exci-

- [l dinm Jerosolymi

anty i emunibus gentibus fuisse
hoe modo: « Qudd ante urbis. cversionem
angelium elfusam esset, Panlum audi ad Rom.
l| <402 T ompen terram esivit sonns earum, EL rirsis
| «ad Coloss, 4 : Pradicaimm. est Evangslimn wniverse
|| *ereaturs, que sub-cele est. » Tiem quid ante exci-

* il dium Jerosolymitanum discipuli Cheisti; alilgue Chri-

perieculiones passi sint, nolum o
| Actibus apostolorum, aliisque bistoriis ecelesinsti

Obj. 1* 3 Ante excidivm Jerosolymitamun non fuic
Exangelinm inloto orbe promulgatum, siguidem muliz
| nationes tune illud adhue ignorabant. Usde S, Aug.,
| epist. 80, fatetur qudd suo lempore in Africh clism-
wiun essent mulle harbara gentes quz nihil de £
gelic iverant. Bt ided ipse Beda , aliique pulant
| iala Christi verba esso intelligenda de flne
mundi.

Resp. Disting. assumpt, Non fuit pradicatom in
| omuibus omuind mundi partibus ; eoncedo : Non fuit
preedieatum in omnibos ferd mondi partibus, tempore
Il ilio nego assamplun, Hoe autem suflicit ut di.
il dicatum: in universs orbe : nam Chrisius hic
sieut Luwas, e. 2, eim ail

ik edicium &

sure Nuguste, ui describeretur universis orbis, scili-
CEL 10N 010nis emnin ; sed qui tune ohedebiat Ro-
manis.

Duplex ergo est sensus precfati testis » BEmpe pri-
mus : Uportet ut proedicetur Evangelium in toto feré
| mundo, ante exeidinm J mitanum ; secundus :
| Oportet ut pradicetor in 1010 omnind, niundo , ante
| finem mundi. Objecti Patres asiruunt quidem hime se-
cundim sensum; sed non negant primum, qui wqué
ae secundus fuit 3 Christo intentus, ipsumque juvat
textus 8. Marcl, e. 15, v. 10 : E in omnes gentes pri-
| mivn eportet preedicar: Evaagelivw. Et cim duzering
vos tradentes , nolite pracogitare quid loguamini. Uhi
perté insinual priis Evangelium predicandum per to.
amt munduim , quim dpostoli occidantur. Eumden
senstm positivé admitlit 8. Avgust., epist. 80, supra
citati.
0bj. 2° : Diseipuli Chrislum interrogaverur
tu adventiss tui, el consammalia-
nis seculi ? At Ghristus respondit : Quando Evange-
linm erit prandicatum in toto orbe, (unc ve
amatio. Ergo de consnmmatione seculi inteligendus

est, de qua discipuli faterrogabant,

Resp, di nen de sold consummatione, siva
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secull interroghsse, sed elinm de consummatione
empli, et reipublice Judaier, ut constal ¢x Supra
dictis ; et sic Christus hoe loco de illius et urbis
rugalem consummatione respondit.

Matth. 24, v. 15 : Citm ergo videritis abaminationem
desolationis, quee dicta est i Danicle prophetd, stanten
in laco sancto ; qui legit infelligat Nonnulli antiqui pu-
tarunt per abominationem desolationis intelligh Anti-
christum ; sed 8. August., epist. citath ostendit ex 8
Luci, debere intelligi abominationem futuram ante
excidimm Jerosolymitinum : Nam hwe ita describil
8. Lucas, ¢ 21, v. 20 : G auem vid i
dari ub exercitn Jerusalem , tune scitole qui appropin-
quenvit desolatio ejus. ‘

Tte ipso Daniole probatny huee intelligenda esse
de excidio Jerosolymitano ; nam ita habet cap. 9, v-
96 Lt civitatem, el sancfunrinm  dis it populns
cum duce ventira ; € finis ejus vastitus, ot post finen
belli statuta desolatio... Kt erit in lemplo abomingtio |
desolationis; es usque ad consumnuatio et fien per-
severabil desolatio. |

Alominatio antem guam wdicil Christus, est ;
1a seelestissima: profanatio templi, facta per Judzos
aliquos, qui se voeabant Zefotas, id est, zelosos, qui
in Jerusalem iveumpentes , pollutis pedibus cmplunf
ingressi, eoque loco castri ac tyrannidis idio ad-
versis populum usi sunt. Tot verd cedibus innocen- |
tium vel nocentium toto illo tempore, tum inter se
Pugnant tum cum populo, llwd repleverunt; uk
Josephus , lib. 6 de Bello Judaico, cap. 1, testetur
per stifa divina diversoram cadaverum sanguinem
fecisse slagnum, nec potuisse ampliis manere Dei lo-
cum, qui domesticorum erat sepulerom. Hine neque
Judeeis, neque Romanis in totd obsidione intole
Tius vel horribilius quidquam visum est, qum il
manis templi profanatio; ut propter illa sacrilegia
Josephus, lib. eital., cap. ult., dical : Puto, si Romani
contra noxios venire tardassent , aut hiat terre de-
vorandam fu: civitatem , aut dilavio periluram,
ant falminum aut Sodome incendia passuram ; imd
ut etinm Titus ipse seditiosos aliquoties rogaret, ul 2
tanth profanatione discederent, se quogque testaretur
non esse causam ejus, ub videre licet 1
apud citatum Josephum, Hine idem fes
cap. 2, veterem fuisse sermonem, lune demim civi- |
tatem captum iri, sancta quogue flammis c-xurum!..f
lege belli, cum seditio fuisset exorts, templumgue Dei
proprie man le violdssent : bus, inquil, ze-
lot, nihil de coram fide dubilamies, ministros
przbucrunt, Sermo hic seu traditio ex Daniclis pro-
phetid vel Ghristi praedictione fortassis ortum habuit
quze eénim yerior et magis proprié dicla abominatio in

Ttaque quod Lucas dieit = Gt videritis circumdary
ab exercitu Jerusalem, seilicet sub Cestio {Lune enim
erat fige locus , non sub Tito), non desiguat ipsam
| abuminationem desolationis, -sed potils tempus quo
| jlla mox crat apparitura, et quo deberent de fugh co-
gitare ex Jerusalem et Judied, ed quod brevi instarey
¢jus consummatio, inquit Jansenius. Unde Josephus,
| lib. 2, eap. 25, dicit : Post Cestii casus adversos, np-
| bilium Judsornm multi, {anquim & navi pessum ilurd,
ex eivitate enathrunt.

Palet izitur verba Christi, de’ abominatione desola-
tionis, mon esse referenda ad tempora Antichristi.
| Unde 8. Aug., epist. 80, cilans verba Lucx 21, vers,
20, ex eisdem sie concludit : Apparet itaque fune
(nempe (empore exeidii Jerosolymilani) ibi positan;
| desolationis abominationem , de qui duo illi evangeliste
| (scilicet Matthiens et Marcus) locuti sunt, Incozpit au.
tem praedieta templi profanatio pauld post eireumis-
tam ab exercitu Cestii , et iterim liberatam Jernsa-
lem duravilque per res annos circiter cum medio,

ue ad excidivm civitatis.

Dices ¢ Christus loguitur de abominatione desela~
tionis, qui fulara seu exstitura erat in Inco sanclo;
atqui tempore excidii Jerosolymilani templun non
erat ampliis loeus sanctos ; quandoquidem lex Mo-

cultus Judaicus, et sacrilicia essent abrogata;
ergo per abominationem desolationis non potest in-
tellia profanatio templi, quee facta est i Zeloti
sed intelligi dehet Antichristus, qui in templo velu
Deus sedebit, ut docet Apost., 2 ad Thessalonic. 2,

Resp. Neg. min. Nam vocatur locus sanctus, quit
Deo fuerat dedicatum , quia in eo Christiani etiam
Denim colebant, et quia usque ad suflicientem Eyan-
gelii promulgationem cultum Judaicom Deus permit

|Nl tebat.

Quastio VL.
An signa que preedizie Dominus, proccessura excidiun
Jerosolymitanum , vevera evenerint.

Resp. affirmativé, et ostenditor, Prim dicit Maub.
(24, v. 2: Non relinquelnr hic lapis super fapidem , g
non destruatur. 1d est, funditis destraetur, quod elism
factum est : nam urhs fuit incensa, plané eversy, e
solo wquata ; imd aratrum in ¢am immissum esl, ob
testatur . Hieron. , in cap. 8 Zacharize , item Jose=
phus et alii, Secundd dieit : Mulii venient fn Roming
meo dicentes ; Ego sum Christus , ef wultos seducent.
Tales fuerunt Theodas ille, de quo Josephus, lib. 20
Awtiig. , cap. 2; impostor ille Egyptius, de quo idemn

ptor, Tib. 2 de Bello Judsico, c. 12, et 8, Lugs,
Acl. 21, v. 38, Item talis fuit Simon Magus, de u0
Act. 8, v. 10, qui teste 5. Hieron. , aiehat Eiga sunk

1emplo stare poluissel? Jure merito vocatur desola-
tionis , quia illius desolationis, lempli ac Jernsalem , §
quam statim Daniel adjungit usque in finem perseve- i
Taturam, vera eausa foit, Nam illam seditiouem Zelo- |
arum, et im seeleratorim in templo, causat i
perditionis Jerosolyme , ac templi exusti fuisse , ex |§

nifestissimom est, 4

sermo Dei, eqo speciosus, ego paracletus , éjo mnipi=
iens , ego omnin. El tesle Ireneo, lib. 1, cap. 20, di-
eebat se in Judwd apparuisse ut Filium, i Samarit
ut Patrem, in gentibus ut Spiritum sanctum desten=
disse, Tales etiam foerunt ejus discipuli Menandere
Saturnious, Carpocrates , ezelerique & familih SipTE

* propugn 5 seductor eliam erit Antichrisius.

017 CAP. XXIlI, QU

ANTE EXCIDIUM JERUSAL

Tude hie notandum est qudd aliqua quae dicintur § sexth ultrd patefacta est. Quintd, in acre vise luére

praccessura  excidium Jerosolymitanum , sint suo |
modo ctiam precessura interium muendi. Itaque :
Christus plurima recenset mixtim: qua dam  enim |
praecedent utrumiue exeidium, quadam tantim Jo- |
rosolymitatum, * quedam tantiun excidinm mundi. |
Nez ut reeté advertunt 5. Hieron. , Beda et Aug.
epist. 10, Christus apostolis confusé de orbis et urbis
excidio rogantibus, confusé et mixtim res],uumlel‘|
Matth. 25, usque ad versum 15, Inde ab hoc versu
incipienda, distincté agit de excidio urbis Jerusalem,
ejusque signa prievia assignat usque ad versum 25,
ubi deinceps usque ad finem capitis agil de signis, |
qui prieibunt excidium orbis, sive finem mundi. f

Porrd de urbis et orbis excidio mixtim & vel
usque ad 15 agi, liquet ex ipsis ejus signis qua utrum- |
que excidium preibunt. Quocirca haee de arbis exci-
dio, ¢jusque signis accipiunt 5. Hilarius, S. Gregor.,
hom: 1 in Evangelia, et Irenzus, lib. 3, cap. 27. lud |
enim preeibunt gravissimi tomiltus, preelia, fames, pe- |
sles, terrae motus, pseudochristi, ete.

Rursim de urbis excidio b roeté quoque intelli-
gunt S. Chrysost. , Enthymius et Theophylactus id-
que patet ex Luch, cap, 21, v. 8 et 12, ubi uit: Sed
aitle g omnia injicient vobis mariis suas, ef persequen-
tur trahentes in synagogas. Hoe discipulis Chrisii ante |
excidium urbis eontigisse, ex Actibus apostolorum |

manifestum ést. Ante idem - exeidiom etiam sureexit [j|

gens in gentern 5 quia postquim Jerosolymitani praz-
sidinm smum Komanum ceperunt ef tracidirunt, mox I
Ascalonive, Ptolemaidenses, Damasceni, Alexandrini, :
Syri, Romani, el omnes vicina: gentes certatim in |
bella contra Judiwos surrexerunt; idque continud
usque ad excidium , de quibus Josephus fusé agit, |
lib. 2 de Bello Judaico , cap. 11, usque wd fivem lilei
7, ot Hegesippus, lib. 2, cap. 14, 14, 16et

Pestilentias et famem tane quoque fuisse non vide-
ur dubiom ; nam he post divturna Lelly semper se-
qui solent. Et quidem dé ingenti fime ante vastatam |
Jerasalem fit mentio, Act. 44, v, 28, de qui fatits Jo-

phus, Tib. 20 Antiq., eap. 2 et 5. Terramolus |
fuisse per loea, seuin diversis locis, testalur Euse- |
bius in Chronice, ubi narrat tres urbes lerrzmotu in |
Asih concidisse, Idem testatur Josephus, lib. 4 de
Bello Jud., cap. 7, ubi de alio terremotn dicit : Orta
crebra fulgura, horrendogue tonitrua , concisswque ter-
yee vast mugitis : certumaue eraf apud omues, honinum |
exitio mundi statum ssse furbatum.

Terrores etiam de eelo, b signa magna, de qui-
bus Luea 21, v. 14, refert Enschios, lib. 3 Wistor. ,
cap. §; item Josephus, b, 7 de Bello Jud., cap. 12, ‘
ubi narrat sequentia. Primo, horribilis cometes, fo _i

|

wi ghdii, Jerosolyme ante excidiom ¢ exlo incu-
Duit. Secundd, in Paschate, confluente populo, bord |

dubié intelligit vaceam ) in atrio b
rit. Quartd, orientalis poria templi o

armatie acies, currus et pugnantium preelia, ete-
‘ Post enarrata signa, que excidium Jerosolyimiti-
num erant praecessura , incipit Matthzus quoque de-
| seribere tribulationes qu tune erant future. Inter
| alia aulem dicit eap. 24, v. 21 Erit tunc, nempe post-
| qui abominatio desolationis steterit in loco sanclo,
sen templo Jerosolymitano, tribulatio magna, scilicet
| in Judacd ct Jerosalern. Nam etiam ista ad excidium
gentis Judaicae pentinere, patet ex Lucd, qui eim
cap. 24, v. 23, dixisset: Erit ening pressura inagna si-
| per teram, ut osienderet se terram Judies intelligere,
| explicando adjecit : Bt ira populo huic. Specics auten
teibulationis exprimit ibidem : Cadent enim in ove ghu-
dif, et captivi ducentur in omnes gentes. Porrd, ut dicit
Matthseus, tribulatio Lalis erit qualis non fuit ab initio
mundi usque modo , neque erit 2 nempe: in populo Ju
| daico, ut exponit S. P. Aug., epist. 8, ubi posiquam
| ¢x JoSepho dixisset talia mala il populo tunc acci-
| disse, ut vix eredibilia videantur , ita pergit : « Unde
< non immeritd dictum est talem tribulationer nec
¢ fuisse & ereaturs® initio nec faturam. Sed et si tem-
| ¢ pore Antichristi talis aut major for sitan erit, intel-
¢ ligendum est de illo populo dictum, qued ei Lalis
i camplitis futira non erit. Si enim Antichristum illi
¢ primitis et preecipué vecepturi sunt, felorus est
¢ tunc idem popolus tribulationem potiis quam pi
¢ surus. » Tmd nonnulli existimant verba Christi pos
generaliter intelligh de omni natione ; ita ut designe-
tur quid nee fuerit, nee futura sit Lalis tribulatio in
ullh omnind particulari gente aut regione totivs mun-
di, quia videlicet extremum scelus oecisi Filii Dei
extremis tribulationibus vindicandum erat. Unde ct
ipse Josephus, lib. 6 de Bello Jud., cap. 11, ita sexi-
Ut breviter dicam , neque aliam civitatem unguim
talia perpessam puto , neque wliam nationent post liomi-
| s memoriam malitid ferociorem fuisse.

Et wisi, inguit Christus apud Magtheum, brevial
fuissent dies illi, non fieret selva onmis care. Apud S.
Angustinum, episL. citatd, hoe quidam intelligunt fa-
etum ¢0 modo quo sub Josne, cap. 40, v. 12, dies [uit
longior, Ipse Augustinus bidem per dies breviatos
intelligit mala breviata , de quibus subilit : Ipsa ergo
dicta sunt breviari , ut Deo donante per tolerantiam mi-
sits sentiventur, ac sic quam magna essent, brevia fievent.
Non rud etiam intelligi potest quad dies illi,
| ut ibidem Augustinus innuit, ad patcitatem redigeren-
| tur. Sensus ergo est : Nisi tempus illud belli s tribau-
| lationis Juduicw aby ®terno brevios decrevissel De
quam illurum impielas, et justitie divine ssvarilis
" exigehat, nullus Judweoram evasissel morkem corjio-
ralem, sed tola natio fuisset per Romanos deleta. Jam
antem, ut testatur Josepluus, Tib. 7 de Bello Jud. ,
cap. 15, plus quam quadraginty millia Judworum
cladi illi, et exitio superfuére, ac salva mansére. Un-
de verba Chy sic intelligi debent : Nulia care Ju-

salva fuissel. Ha interpretaniur pra:citatum

I Seripture locum Jansenius, et alii comunumiter.

ma, ut vix & vigind yiris claudi possel, hord noclis

Sed propler electos breviahuniyr dics illi, Nam Deug




1019 HSTORIAM ET CON
ex illi nalione etinm crnam beal
nem elegit, guis Lvel hant, vel ex
usgue ad. finen mundi sasciluri eranl: Dide Angn
nus epist. praei ifs. ila serik
« debenus ambig
« fuisse in illo. popule clectos Dei, qui ¢
« siong crediderant, sive fuerant ceeditiri ele
« constitutionem mundi, propler « fuos.
1 ddies iili, ut toferabil |||1I|l figrent.
akerno decretam erat; ilacl in ll.n\pu.e‘ full- tm-n
Providentia, b citd bello st calamitatil impo-
rerelar, lioln.nu: Judwos celeriiis sup s, Dei
m Titus ipse agnovit, ut ox Jos
alo, eap- 16. Unde ide
i, rejectd corond: sibi
se Lalium operum auctoren
daeos iracundiam demonstrant

et linis ']luudl Lypus fuit. ELs e 1Ihnr
ab excidio Jerosoly
ibilur, comprelendit, e maxin
tichiristi, 8§ quis vobis dixerit,

5, fud illic; id esl, hoe aul illy loco appa-
ruit Messias , qui Judeos
Dberet, felicitatemaue larg i
non nisi unus est Christus, qui jam vivit. Inter tales |
fuit olim impostor ille, de quo agit Ensehins, lib. 4
Histor., cap, 6, qui sub Adriano impera finxit
ess¢ Messiam, idedyue vocari voluil Barchochebas, id
cst, [lius stelle, quasi in ipso implecetur illud Bala
de i valiciniom : Orietur stelle ex Jucob,
24. Tales elism, multi erunt tempore Antichy
ipsemet Antichristus to1d e hot aelurus est.
pracaveant,
pracipit Chrisius, et tum subjungit :
¥. 27 et 28 : Sicwt: fulqur cxit ab Oriente
2 ad. Qecidentem, i exli et a !
it corpus (in textn Graeco b
Jillie congregabuntar et a 2
stis indicat ita. manifestum f
dicium, ut ad ipsum
lrante, sint convolaturi. Aqu
cadaveris odorem perc
ur. Unde Job 59,
ctdaver fueril,
ostendente, ad
pore extremi judicii, nemine ind
canvolabunt. Christus autem se o
TROpLer mMoOrlem corporis,
san verd. suos aquili
allis super terrena volent,
welut solem oculos figant, seneclutem rengvent,

+ Ubicumgue
rgo aquile, ne
ant, sic \.l w

¥
|
|

| tantd tribulationa -ll niatione, quania
1 mundi, mulli cad

CORD EVANGELICAM
sus igitur est: Ubicumque fuer, cimm instar F\Ifu 5
in-nubibug. appasuers; eb sanel
senlize, me® vigtolem, tang
amnibus orbis pariibus summe desiderio zapt
aera convolahnl , ul me
s L
1 EeEernum ;4 proinde Loe non gpus o
I/ ubi sit Chrlstns;
¢t to munde conspicons, Hoe est quod aib Paul
Rapiemur in nubibus obvidgm G

40 i1 aera, ¢

e cndend de o
o Nota lizec
alem resu
sed ante

26, ot ex Joele

Seusus statim citati locl juxta S, Aug., epist, 8f),
esl; Sol, id est, sia, obscur quia in
L in line

et firn wL»qusm i |
solnmmodd mysticus et-allegoricus; nam quo
parte rei siot eventura, patel ex Lued, Toco peieci-
{ talo; el idipsum passim docent Patres et inter-
pretes.
Sensus igitur literalis est quid sol & parle rei sit
futurus. tenchrosus: vel per interposilionem densz:
| nubig, vel Deo sublrahente suum concur
Iemen ; guo facto, etiam luna
| tur, cinm non habeat lumen nisi & sole.
i Quod stellz sint lapsure & ceelo, metaphora est,
per quam des ul gplendor ipsaram si¢ sub-
| trabiendus. T , ¥ 15, (
| i ¢ splendoren suain. Deinde juxta astrologos

1 sensum litteralem - heee in sole et lund, ao stellis &
|

ur + Stelle re-

{ stelle sunt multh majores teerd, adedque cnpm‘ !L I-

¢ nequeant. Forte etiam aliqui ignes,

{ ignite exhalationes, tanquim stelle, é celo super

Quomodd virtutes czlornm mmcm\ i non. fa-
cilé dici 8. Chrysost, intelligit angelos comme-
admiratione; auctor ‘.erums 120 {l(' 'lcm-

| pore, intet apera 3.

i Ca uuf\tm\ |-ul
ligi potestates, sive. vires corporum coelestivm, qu..
lo tem
' omnid, jux

difficalter probat.

Vero simifius est quod ait Tirious, nempé : Virtu-

enim : Arescentibus hominibus pra lintore el gLspecii-
sione, quar swpsrvenien universo. orbi - nam. virdes
ecelorum movehuntur,

E i A T
i aspectus, et influentize perturhabuntur ; unde el

sumibuat. Simile Job 36, v. 50, Nempe hee mondi |8
pecombentis, exspirantis ot quasi animam AgenUs
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tes, id esl, polentiz, vires, sive: ipsa coehi vober

sndamantd, ek cardines jnsolitis motibus logo distur-

Dabuniur s et haag quasi rationem assignal 8. Lucas b
cap. 21, v, 26, cur sielle cadere videantur, Dlull

L consegnenter. OInes ccelo= |

in lerris omnia ex coelorum influentiis pendentia pes- (f

symplomata sunt. [ta Tirinus.

Ditw omnia peritorl mundi, ¢b novissimi judi
dici prccurrentia mala Dominus. predizeral, B
etiany diem illom novissimum. cecultwn fore. ded
yavit, et ided semper vigilandum: et paralum esse
pravidé pricmoniil : idque tum ex emiplis, tum. para-
lalis edecuit; nimirim de patrefamilias donvum suan
contra furis insidias custodiente ; de servo fideli
ditum Domini sui exspeetante; de decem vieginibus,
sponso suo cum. kunpadibus oceurrentibus, el e
tendem formam judicii generalis subjunsis, Matth, 25,

CAPUT XXIV.
QUARTUN PASEIIA.

Terid quinti hehdomadic majoris, seu die jovis, J\:- |
sus Cheistus suly vesperam , dimi mc;gwim pL mn |
dies Azymornm, agnum paschi |
pulis miandueavit. Peractd autemn camd agni' pa- |
sehalis, et pedum lotione, elin ucu.; sl itariin,
dixit gquid. umus ex duodecim 5
traditu
praxdictionen proditoris il
nilestavit, porrigendo illi buccellaw intinctam, qu
1lle acrcpm statim exivit, Mauth, 26, Marci 14, 1§
Luce 22, et Joon: 15

QUAESTIO FITMA.
An Christus anno wltineo vite si aguum  paschalent |
inanducaveriis

Nonnulli eritiel, inter quos Lamy, Toinard et Gal- |{
met, existimant quod Christus hoe anno non ma
eaverit agnum paschialem, sed i Eueharistiam §
institnerit, Attamen

iesp. etdieo: Nullatentis dublandum, sed firmissin
tenendum est quid Christus suno ulimo vite su
agnum- pasehalens manducaverit.

Prob. 17, quia it QLEJ-'{_ tunanimiter Patres Con
cilil Tridentini sess. 22, eap. 1, ubi ita definiverunt = ';g
Celcbrato. veteri: pascha, quod in memorium exitis z“"'
Eqyplo naliitudo filiovam Fsrael innolobat, nov
fustituil prseha, seipsum-ab Ecelesid per sazerdotes s
signis wisibilibus imolandum in- menoriom tran
sui-ex fioe monde ad Palren.

Prob. 2%, quia id etiam clarissimé patet ex Eva
Matth. 26, v. 47, dicitur : Primd antem
accesserund diseipuli ad Jesum, diecites
1ies 1ibi comedere Pascha?® Al Jesiss diz:

e ad quentdam, el diciteei : Magister dici
wmewm propé est, apud te facie posche enm discipulis A

Il stum dix

| qi'..'t‘ud'\ll) e

 quad diseipuli pl
| pascha cueh

i cisi Luens , v, 47

il cum duede
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meis. Et Jecorunt discipufi sivut constituit illis Jesus
o pavavernnt pascha. Vespers qute

facto discunibebat
 cnn duodecin discipudis suis, Idem habet Marens, cap.
14, v, 12, et Lugas, eap. 22, quietaddit, v. 45, Chri-
apostolis : Desiderio, desideravi hoc pa-
scha mand vobiscunt, antequinepaiiar, Ex quibus
verbis aded evidens estquid Ghristus isto anno man-
ducavil agnum  paschalem

non . valeant quomedd prae

fuerint.

0. 1"

ant., quia verba ista intelliguntor de Bucha-

: Nam primé Ghristus non agebatuy maguo desis

devio comedendi agnum paschalem, ¢ is smpd
oinederal.

haristiam; nam ':c(luiturinllm-. 4
qralius egit, el dixil : accipite L! tbc'nllu,

anl. Nam omnia verba priccedentia

Lde pr p'mi one Paschatis per discipulos ,lpllti
tanum, ae deinde d

: Ei par it Pascha, Lt ciune fucte cssel lwray

il, el duodecim apostoli e eo. K aitillis : Desi-

erio desideravi manducare hoe pascha, ete, Ubi +5 hoe

| paselia naturali construetione referlur ad illud pascha

i pm.:ﬂ.riu*l elim une

sisteret, nee dfseipull
Rn'wultuml essebillud; atqui discipuli prepara

pascha legale, non eucharisticum ; nam praparaverunt

;\i[.d quod intelligebant ; evgo ilka verba necessarid in-

telligenda suntde agno paschali-

Ad primum autent dico Chiristum desiderfsse man-

ducare illud pascha, non precisé ided quin amabat

SaEnein agninam, sed ut agno illi typice jam-linen im=

ponerct per institutionem Eveharistiz. Sie, Joan. 11,

Gimsrus desiderabat wanere foris, eorotante Lazaro ,

non quia ipsuny specialiter delectabat habitatio foren-

sis, sed ut ibidem dicit v. 15 : Gaudeo propler vos,

ul credatis gronian non eram b,
Ad lum vespondes neganilo i

t de calice encharistico, tamen

| sequitae r[unli verba pracedentia dicia sint

titutionis Eucharistioe; siquidem Lucas ili-

dem non servat erdinem rei geste ; nam incipit ritim

alieis conseermndi, antequim descripserit conseera-

tionewm pa
. 2°: Equidem nullus cvangelista diert expressé
i manducaverit agnum  paschalem

Eh:\p Nego ant. Nam salis expressé dicont quid
jusserit parari paseha, ut manducarct illod; i

{l quod pascim paratum foerit, et quid fact

i agnum paschalem ; nant ad man-

i, non debebat expectari cerla hora )
iscubuerit. Quid potuerunt

expressius seribere ad significandum ipsum mandus




